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HaBuanbHuii mociOHMK MicTUTH iH(GOpPMATHBHI HaBYalbHI TEKCTH, CIOBHUKH IOPHIUYHO-TIPABOBOT
TEPMIHOJIOTIT 1 3arallbHOBXHMBAHOI JIEKCHKH, MPAaKTUYHI 3aBJaHHS ISl PO3BHTKY i BIIOCKOHAJICHHS
HAaBUYOK Ta BMiHb YCHOTO Ta NMHCHMOBOTO TEpPEKIaay, OCHOBHI HOPMATHBHI IPaBOBI JOKYMEHTH
AHTJTIHCHKOI0 MOBOIO.

Jis cTyneHTiB chemiaibHOCTI ,, MiXHapoaHe NpaBo” 3 JWUCHUIUIIHA ,, [HO3eMHa MoOBa
creuianbHOCTi.”



Beryn

HaByanbHuii oCiOHUK ,,AHTJIIAChKA MOBA CHEMiadbHOCTI. MKHAPOHE MpaBo” PO3pOOICHHMA IS
CTYACHTIB cremiajgbHOCTI “MixHapoaHe mpaBo” i po3paxoBaHuilt Ha 160-200 roguH NpaKTHYHUX
3aHATh, AJs1 CTYACHTIB ACHHOI Ta 3a04HOi (JOPMHU HABUYAHHS, a TAKOXK MOXKE BHUKOPHCTOBYBATHUCS IUIS
CaMOCTIHOT pOOOTH CTY/ICHTIB.

OCHOBHOIO METOIO MMOCIOHHUKA € MOTJINOJCHHS MOBHOI KOMIIETEHIIIi CTYACHTIB, MOMOBHEHHSI IXHBOTO
CIIOBHMKOBOTO 3aracy i MOJIMIIEeHHs 3HaHb IOPUANYHOI TEPMIHOJIOTI], TPEHyBaHHS i PO3BUTOK BMiHb
Ta HABUYOK CHIJIKYBaHHS aHTIIHCHKOI0 MOBOIO Ha Ipo(eciiiHi TeMH, a TAKOXK BJIOCKOHAJICHHS HABUYOK
Ta BMiHb YCHOTO Ta MMCEMOBOTO ITEPEKIIay MpaBoBOi JiTepaTypH,.

HaBuaneHuii mociOHuK ckmamaerbes 3 20 ypokiB, A0 SKHMX BXOAATH 22 0a30BHX TeKcTa 3i
CHeIiaIbHOCTI ,, MiXKHAapOHE MPaBO”, JEKCUYHUNA MIHIMYM, 5 MPaKTHYHUX 3aBaHb, MOBHI TEKCTH
TaKMX OCHOBHHUX HOPMAaTHBHHX IPABOBHMX JOKYMEHTIB aHIJIIHCHhKOK MOBOKO K BileHChKa KOHBEHITIs
npo MibXHapoaHe norosipHe mpaBo, Ctaryr OOH, 3aranpHa nexiapaunis HpaB JIOAWHU Ta MEPETIiK
BUKOPHUCTAHOI 1 PEKOMEHAOBaHOI Jjireparypu. Bci 3aBmaHHs crnpsiMOBaHI Ha 3aKpilJIeHHS 3HaHb
npodeciiHOi JIEKCUKHU 1 pO3BUTOK HABUYOK Ta BMiHb POQECiHHOTO CITIKYBaHHS, a TAKOX HABUYOK Ta
BMiHb YCHOTO 1 TUCHMOBOTO TiepeKIany. TemaTrKa TeKCTIB JOBOJI Pi3HOMaHITHA, OXOIUTIOE Pi3HIi Tamy3i
1 IMTaHHA MDXHAPOAHOTO IIPaBa, 10 JOIIOMArae CTyIE€HTaM Kpallle 3aCBOIOBATH il IOMIOBHIOBATH CBii
JIEKCUYHHI 3arac i MOJIMNIIyBaTH CBOi 3HAHHS MOBH 32 MpOQeciiHIM crpsiMyBaHHSAM. ba3oBi TekcTH
OyJI0 BUKOPUCTAHO 3 TaKMX EJICKTPOHHUX JDKEpeN: eHIukioneaii Bikimenis i Bpuranika, a Takox 3
IHIINX IPYKOBAaHUX 1 €IEKTPOHHUX JKepen. TekcTr po3TamoBaHi y MeBHiH MOCTiJOBHOCTI BiIMTOBITHO
0 IXHBOTO PIBHS CKJIQAHOCTI ¥ JIEKCHYHOTO HANOBHEHHS 3 METO0, MO0 CTYJEHTH Majd 3MOTY
CHUCTEMAaTHYHO TIOBTOPIOBATH M 3aCBOIOBATH MPABOBY TEPMIHOJIOTIIO, PO3BUBATH W BIOCKOHATIOBATH
HAaBWYKH YCHOTO i TIICEMHOTO MOBJICHHSA Ta IepeKiIay mpodeciiHol JiTepaTypH.

Jlannii HaBYaNbHAN MOCIOHUK PEKOMEHOBAHUN CTYJEHTAaM CIIEIiabHOCTI ‘““MiKHapoaHe paBo” i
BUKJIa/1a4yaM aHIJ1HChKOT MOBHU.

VYknanmaui : cr. Bukianad ['yanapesa B.O.
cT. Buknagad Kypnawmmosma M.O.



1. Study the vocabulary below, then read and translate the following text into Ukrainian:

UNIT 1

Dealings

JIIJIOBI CTOCYHKH, TIOBEIIHKA,
BUUHKH

public international law

MiKHapojaHe myOJiuHe mpaBo

to refer to

MaTH Ha yBa3i, CTOCYBaTHCH,
BITHOCUTH

to concern (with)

3aMaTHCs, CTOCYBATUCS, MATH
BITHOIIIEHHS

subject

cy0’€KT, TIOAMHA, TiTaHUH

private international law

MDKHApOIHE TIPUBATHE
(rpoMaasTHCHKE) TIPABO

to deal with

3aiiMaTHCSA (YMMCB), MaTH CIIPaBy
(3 UMMCB), PO3TNIAIATY TUTAHHS

controversy IIPaBOBa CyIIEpeUKa, CyJ0Ba
cymnepeuka, MUBUTLHUN CyIOBUI
poLec

increasingly Bce Oinpuie i Oinplie

uncertain HESICHUI, HeUITKUI

issues NHUTaHHS, CIIPaBH, MPOOIEeMH

matters IMUTAHHS, CIPaBU

to implicate

MICTHUTH B c001

the international community of
nations

MiXXHApOJIHE CITIBTOBAPHCTBO
HaIlil (zepxaB)

concept MOHATTA, 171€s1, KOHIEIIS

tort LUBIIbHE TPABONOPYILIECHHS,
[UBIIHHO-TIPABOBUH JIEIIKT,
NETKT

delict MIPaBONOPYIIEHHS, TOPYIIEHHS

3aKOHY, JICIKT

substantive law

pedoBe MpaBo, MaTepiaabLHO-
MPaBOBUI 3aKOH

status rPOMAJITHCHKHI CTaH, CTaTyC

obligation 3000B’s13aHHS, 000B’ 30K

procedure CYJOYHHCTBO

process CYJIOBHH TIpoIiec, POoLeaypa,
TOPSIJIOK, CYJIOYMHCTBO

remedy 3aci0 Cy/I0BOTO 3aXHCTYy, 3aCi0
3axXHCTY MpaBa

to root BIIPOBA/KYBAaTHU

to constitute YTBOPIOBATH, 3aCHOBYBAaTU

acceptance OPUAHSITTS, CXBAJICHHS, BU3HAHHS

customary law 3BHYAEBE TPABO

to result BUHHUKATH BHACIIIOK (YOTOCH),
BiIOyBaTHUCS B Pe3yJIbTATI
(gorocp)

to follow KepyBaTHCS, MATPUMYBATH,
JIOTPUMYBAaTHCS

practices MIPaKTHKa, MPUHOMH, Tii

generally 31e01LIBIIOr0, y OLTBIIOCTI
BHUIIAJIKIB, SIK MPABHUJIO

consistently BiJIITOBIJTHO, ITOCJTiIOBHO

sense TOYYTTS, BIAYYTTS, HAMPSIM, CEHC,

3HA4YCHHsA, CMHUCJI




to codify KoauQiKkyBaTu, CHCTEMaTH3yBaTH,
TPUBOJIUTH B CHCTEMY

the Vienna Convention on the Bingencrka KOHBEHIIIS PO TIPaBO

Law of Treaties MiKHapOJHHUX JIOTOBOPIB

conventional international law | Mi>kHapoJHe JOTOBIpHE MPaBO

to derive from MTOXOJUTH, OPaTH IMOYATOK

party CTOpOHA

agreement JIOTOBIp, yrofa, 3roja,
JIOMOBJICHICTh

in respect of 10,10 (Y0TOCh)

to the extent JI0 TaKol MipH, HACTIJIbKH

rule of international law HOpMa MDKHAPOJIHOTO IpaBa

to incorporate 00’eHyBaTH

standard HOpMa, CTaHAapT

conduct MOBEIIHKA, BEJICHHS (CIIpaBH),
KepyBaHHS (YMMCH ), 3IIHCHEHHS,
Xin

the Charter of the United Craryr OOH

Nations

adherence CYBOpE JI0JICPIKAHHS
(moTpumMaHHSI)

equal OJTHAKOBHH, PIBHO3HAYHHM, 1110 HE
MOCTYIAETHCS. B YOMYCh

authority 3HAYCHHS, Bara, BILIUB,
TIOBHOB&)KCHHS

to assign Ha/laBaTH, BU3HAYATH,
YCTaHOBIIOBATH

peremptory IMITEpaTUBHUN, OCTATOTHHA,
abcomoTHUH

derogation BIIXWJICHHS, CKaCyBaHHS,
00OMeXeHHS

subsequent HACTYITHUH, Mi3HIITNHA, SKUN
BUTUIHBAE ( 3 YOTOCH)

to invoke 3BEPTATHCS (110 SIKOTOCH JPKEpena),
3aCTOCOBYBATH

applicable SIKUM MOe€ 3aCTOCOBYBATHCH,
SIKHH 3aCTOCOBYETHCS

inappropriate HEBIIMTOBITHUHN, HETIIX OXKHUH

claim BHMOTa, PETEH31sI, I030B, 3asBa

Text “International law: an overview” (Part 1)

International law consists of rules and principles which govern the relations and dealings of nations with
each other. International Law, which is in most other countries referred to as Public International Law,
concerns itself only with questions of rights between several nations or nations and the citizens or
subjects of other nations. In contrast, Private International Law deals with controversies between private
persons, natural or juridical, arising out of situations having significant relationship to more than one
nation. In recent years the line between public and private international law has become increasingly
uncertain. Issues of private international law may also implicate issues of public international law, and
many matters of private international law have substantial significance for the international community
of nations.

International Law includes the basic, classic concepts of law in national legal systems -- status, property,
obligation, and tort (or delict). It also includes substantive law, procedure, process and remedies.
International Law is rooted in acceptance by the nation states which constitute the system. Customary
law and conventional law are primary sources of international law. Customary international law results
when states follow certain practices generally and consistently out of a sense of legal obligation.
Recently the customary law was codified in the Vienna Convention on the Law of Treaties.
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Conventional international law derives from international agreements and may take any form that the
contracting parties agree upon. Agreements may be made in respect of any matter except to the extent
that the agreement conflicts with the rules of international law incorporating basic standards of
international conduct or the obligations of a member state under the Charter of the United Nations.
International agreements create law for the parties to the agreement. They may also lead to the creation
of customary international law when they are intended for adherence generally and are in fact widely
accepted. Customary law and law made by international agreement have equal authority as international
law. Parties may assign higher priority to one of the sources by agreement. However, some rules of
international law are recognized by international community as peremptory, permitting no derogation.
Such rules can be changed or modified only by a subsequent peremptory norm of international law.
General principles common to systems of national law is a secondary source of international law. There
are situations where neither conventional nor customary international law can be applicable. In this case
a general principle may be invoked as a rule of international law because it is a general principle common
to the major legal systems of the world and is appropriate for international claims.

2. Match the words, word combinations and expressions in the left column with their Ukrainian

equivalents in the right column:
1. peremptory norms of
international law
2. basic concepts of law

3. the Charter of the United
Nations

4. the Vienna Convention on
the Law of Treaties

5. international claim

6. legal system

7. natural person

8.issues of public international
law

9. subjects of other nations

10. international community of
nations

11.primary sources of
international law

12. matters of private
international law

13. juridical person
14.contracting parties/parties to
the agreement

15. legal obligation

16. national law

17. law of treaties

18. member state

19. procedure, process and
remedies
20. nation states

A. ¢diznana ocoba

B.muTanHsS Mi>KHApOIHOTO
MPUBATHOTO MpaBa
C. nepxaBa-4icH

D.cynounHcTBO, CyAOBHI MpolLIeC
Ta 3aCO0M CYZIOBOTO 3aXHCTY
E.BHyTpimHBOIEpKABHE
(HaIioHaJIbHE) MPaBO

F. nep>xaBu-Harii

G. MiXKHapOJIHE JIOTOBIpHE TIPABO
H. iMmnepaTuBHi HOpMHU
MIKHapOAHOTO MpaBa

I. cTOpoHH- y4acHUKH 1OTOBODY,
JIOTOBIPHI CTOPOHH

J. npaBoBe 30008’ s13aHHs

K.mixxHapoHa BUMora
(mpeTen3is, MO30B)

L. nutaHHsS MXKHapOTHOTO
myOJIiYHOTO MpaBa

M. OCHOBHI TIPaBOBi MOHATTS
N.nepmomkepena Mi>KHaApOIHOTO
npaBa

O. npaBoBa cucreMa

P. mignani iHmmx nepxan

Q. ropuauyvHa ocoda

R. Mi>xxHapoIHE CIIIBTOBAPUCTBO
HaIli} (IepxaB)

S. Craryr OOH

T. BigeHcbka KOHBEHIIIS PO
MPaBoO MDXHAPOAHUX JOTOBOPIB

3. Find the following words, word combinations and expressions in the text. Translate them into
Ukrainian:

To deal with controversies between private persons; general principle common to the major legal
systems of the world; status, property, obligation, and tort; customary international law; sense of legal
obligation; to implicate issues of public international law; conventional international law; the Vienna
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Convention on the Law of Treaties; line between public and private international law; to have substantial
significance for the international community of nations; to lead to the creation of customary international
law; international agreement; derogation; subsequent peremptory norm of international law; substantive
law; to follow certain practices; parties to the agreement; to have equal authority; peremptory rules; to
constitute the system; to assign higher priority to smth.; national legal system; obligations of a member
state under the Charter of the United Nations; to the extent; acceptance; in respect of; to derive from; to
deal with; norms/rules of international law; basic standards of international conduct; issues/mattes/
questions of international law.

4. Find English equivalents of the following words, word combinations and expressions in the
text:

3BHUaEBe MPaBO; MDKHAPOAHE MyOJivuHE NpaBO; MIKHAPOIHE IOTOBIpHE MpaBo (2); pedoBe Mpaso;
MDKHapOJHe NMPHUBaTHE MPaBO; BHYTPILIHbOAEPKABHE (HAL[IOHAJIbHE) MPaBO; IPaBOBaA CyIepeuka Mix
NPUBATHUMH 0CO0aMu; IPaBOBa CUCTEMA; OCHOBHI MIPABOBI MOHATTS; PaBOBE 30008’ A3aHHSI; LUBLUIbHE
NPaBOMOPYIICHHS YU JENKT; CYAOYMHCTBO;, CYJOBUH Mpoliec; MpUBaTHa ocoba; ¢izmuHa ocoba;
IOpUAnYHa 0c00a; Jep)KaBU-HAIlll, JepikaBa-wieH; MiAgaHl IHIIMX Jep)KaB, BIJHOCHHH Ta JIJIOBI
CTOCYHKH MK JepkaBaMH; iMIIepaTHBHAa HOpPMa MiKHApOJHOTO IpaBa; MiKHApOAHA 3asBa (IIO30B,
NpEeTeH3isl); Mi>XKHAPOHE CITIBTOBAPUCTBO (CHIBAPYKHICTH) HaIllili; IOTOBIPHI CTOPOHHU (2); Mexka Mix
M1KHapOJIHUM MpUBAaTHUM ¥ myOniuauM npaBom; CraryT Opranizanii O6’ennannx Haiii; Bigenceka
KOHBEHIIIs [TPO TPAaBO MDKHAPOIHHUX JIOTOBOPIB; CyBOPE JOTPHUMAHHS; TPOMA/SIHCHKHH CTaH; BIaCHICTb,
MaiiHO; MDKHapoOjHa yroja; 3aco0M CyJIOBOTO 3aXHCTY; MaTW BEJIHMKE 3HAUYEHHsS U1 KOroCh, OyTH
HA/3BUYAIHO BAXJIMBUM JUIS KOTOCh, OCHOBHI HOPMH MDKHApOJHHMX BiHOCWMH; mHTaHHA (3)
MIKHApOJHOTO MpaBa; HOPMH (2) MDKHApPOIHOTO TpaBa; 3arajbHi NPUHIUIN; HaJaBaTH IIepeBary
YOMYCh; BUHUKATH BHACIIIOK (40TOCH); IPU3BECTH (JI0 YOTOCH); 3aiMaTHCS (YHMOCH).

5. Translate the following sentences from Ukrainian into English:

1. MixHapoiHe TpWBaTHE MPABO PO3TISLAAE MPABOBI CYNMEpPedKH MiXK (PI3WYHHMH Ta FOPUIUIHUMHU
ocobamu.

2. MixHapoaHe JOTOBipHE MpaBo Oepe MOYaTOK 3 MDKHAPOAHHUX Yrof ¥ MOXe MpUMaTH Oyab-sKi
(hopmu, 110 Y3rOHKYIOTECSI TOTOBIPHUMH CTOPOHAMH.

3. OcCHOBHI, KJacW4Hi TOHSTTS MIKHApOJHOTO TpaBa — II€ TPOMAASHCHKHNA CTaH, BJIACHICTB,
3000B’13aHHS, TPOMAISTHCbKE TPaBOMOPYLICHHS (YU AETIKT), 8 TAKOXK CYJOYMHCTBO, CYyJOBUH Mpolec
i 3ac00M CYZOBOTO 3aXUCTY.

4. Tlepmomkepena MI>KHAPOAHOTO TIpaBa — 3BUYA€BE 1 OTOBIPHE MPaBO, a BTOPHHHUM JKEPEIIOM €
3arajibHi MPUHIMIIY, 10 € CHUIBHUMH JUIsI CUCTEM BHYTPIIIHBOJCPKaBHOTO TpaBa.

5. OcTaHHIM YacoM MeXa MK MDKHAPOAHUM MyONiYHMM U MPHBATHHUM IMPABOM CTae€ Bce OiIBII
HEUiTKOIO.

6. Jlestki HOpMH MI>KHApOTHOTO IpaBa oQiIliiiHO BU3HAIOTHCS MIXKHAPOHUM CITIBTOBAPHCTBOM HAITii SIK
iMIepaTHBHi, 0€3 103BOJIY Ha OyAb-sKEe BiIXHUJICHHS BiJ HUX.

7. MixHaponHe myOJidHE MpaBO 3aiiMA€THCS YPETYIIOBAaHHSIM MPAaBOBUX MHUTAaHb MK JEKLTbKOMa
nepskaBamMu abo Mixk Jep)kaBaMU Ta TPOMAJITHAMH YH TIIIAHAMH 1HITHUX KpaiH.

8. MixkHapoiHe MPaBO CKIIaJAETHCS 3 HOPM Ta 3aKOHIB, 10 PEryJIIOIOTh BiIHOCHHU Ta A1JI0BI CTOCYHKH
MiX Jep)KaBaMu.

9. Mi>KHapOIHI yTOAM CTBOPIOIOTH 3aKOH JIJIS1 CTOPIH-YYaCHHUITh TOTOBOPY, a TAKOK MOXKYTh IIPH3BECTH
JI0 CTBOPEHHSI 3BHYA€BOTO MPaBa.

10. IcHyroTh Taki cuTyauii KOJIM aHi Mi>KHapOJHE JIOTOBipHE MPaBO, aHi MDKHAPOAHE 3BUUAEBE IPABO
HE MOKe OyTH BUKOPHCTAHO.

6. Read and translate the following text from Ukrainian into English:

MixkHapo/iHe TPaBO BUHHKIO BHACIHIJOK PealbHUX CYCHUILHUX TpolleciB. Bike Ha paHHIX CcTajisx
PO3BUTKY IEPBiCHI OOIIMHU 1 TUIEMEHA HE ICHYBaJIM BiJIOKpeMJIeHO, a Oyiu 00'€eIHaHI HEMUCAHUMHU
ponoBumu 3akoHaMu. [lepini 3Bu4aeBi HOPMU 3apOAKYBaJIMCS LIE B IIEPi0]] MEPBICHOOOIIMHHOTO JIaty,
JI0 CTAaHOBJICHHSI JiepkaBHOCTI. [1osiBa X MIKHApOIHOTO IpaBa B Cy4acCHOMY MOT0 PO3yMiHHI SIK ITpaBa
MDKIEPKaBHOTO MPSIMO TMIOB'S13aHO 3 npolecamu CTaHOBIICHHS JIep>KaBHOCTI.
MixkHapoIHE PaBO € Pe3yIbTATOM CYCIIIbHOT IPAKTHKH. 3'IBUBILIUCH SIK 3aCi0 YCBIIOMIICHHS JTFOIbMU
(rpynamu, KjacaMH) CBOrO MaTepiaJbHOrO iHTEpecy, OCOOJMBO B 3B'I3KYy 3 MDKHAPOAHUMHU
BiJTHOCHHAMH, 1110 MOCTIHHO 3MIHIOIOTHCS, BOHO CIIPABJISIIO 1 CIIPABIISIE BEIMYC3HUI BIUIMB HA PO3BUTOK



nepykaB i HapO/IiB.
Uepe3 ocoOnmBe 3HAYCHHS MIKHAPOJHOTO IIpaBa SK COIiabHOTO (DEHOMEHA, IIOIIYKOM HOTo
BU3HAYCHHSI 3aliMa€THCS TOKTPHHA MI>KHAPOJHOTO MPaBa.

MixHapoaHe NpaBo — L€ CUCTeMa IOPUAMYHHUX NPUHLMUIIB 1 HOPM JIOTOBIPHOTO 1 3BHYA€BOTO
XapakTepy, 0 BUHUKAIOTH Y PE3ybTaTi yroa MiX JIep)kaBaMH U 1HIIMMH CyO0'€KTaMHu MIXKHApOIHOTO
CIIJIKYBaHHS 1 PEryNOITh BIZHOCHHM MDK HHMH 3 METOK0 MHPHOTO CIIBICHYBaHHS.
OcCKinbKM MDKHAapOAHE NPaBO € HAJ3BUYAWHO BAXKIMBUM JUIS CTAHOBJICHHS, PO3BUTKY W iCHYBaHHS
JIFOJICKKOTO CITIBTOBAPUCTBA 1 CBITOBOTO 00'€IHAHHS JIEP)KaB, BOHO MA€ PI3HOMAaHITHI TPAKTyBaHHSI, 110
JIAIOTHCS SIK YICHUMHU-MDKHAPOJIHUKAMH, TaK 1 PI3HUMHU MIDXXHAPOJHUMHU OpraHamu. Tak, HampukiIai,
npod. H.T. bnaroBa ngymaia, 1o Mi>kHapoAHe IpaBo — L€ CYKYIHICTh FOPUANYHUX HOPM, TOTOBIPHUX
1 3BUYAEBUX, 10 OyJIM MPUAHAITI B YTOAaX MIX A€p>KaBaMu 1 PeTyJIOI0Th BiIHOCHHH MK yYaCHUKAMHU
MiKHapoaHOro crniyikyBaHHs. JI. OmmeHreiiM 0auuB y MiKHAPOJHOMY TIpaBi CyKYITHICTh 3BUYa€BO-
NPaBOBHUX 1 JOTOBIPHUX HOPM, BU3HAHUX IUBiII30BaHUMH JepXKaBaMH, IOPUINYHO OOOB'A3KOBUX Yy
B3aeMuHax Mix Humu. B.I1. [1lanoB BBakae, 1110 Mi>KHapOAHE MPaBO — II€ 0COOIMBA IPAaBOBa CHCTEMA,
IO PETYJIOE BITHOCHHHU MK HOTO cy0'eKTaMu 3a JonoMororo opuauiaaux HopM. XK. Tycko3 Bu3Havae
MDKHapOJHE TMPaBO SIK CYKYIHICTh IOPHIMYHUX HOPM Ta iHCTUTYTIB, IO PETYIIOIOTh BiTHOCHHU B
MI)KHapOJHOMY CITIBTOBAapUCTBI 3 METOI0 BCTAHOBJICHHS B HHOMY MHUPY, CIIPABEUTMBOCTI i CIIPHSAHHS
HOTO PO3BUTKY.

UNIT 2

1. Study the vocabulary below, then read and translate the following text into Ukrainian:

Law of nations

MDDKHApOJIHE TTPaBO

to the contrary

iHaKH.Ie, HaBIIAKW, Y IPOTUIICIKHOMY 3HAYCHHI

application

BUKOPHUCTaHHS, 3aCTOCYBaHHS (TIpaBa, 3aKOHY
TOITIO)

to restrict

06Me)I(yBaTI/I, TPUMATHU B IICBHUX MEXKaAX

to vest HAJIATH (BIIA00, TOBHOBAKCHHSMU, TIPaBAMU
TOIIO), HA/IABATH FOPUIUYHI IIpaBa
capacity MIPaBO3JATHICTh, KOMIIETEHITIS, 3JaTHICTh

to conduct foreign relations

301MCHIOBATH 30BHIIIHI 3HOCUHNA

to impose upon

HaKJIaJaT, MOKJIaaaTH (000B’I3KK TOLIO)

with respect to

IO BIIHOIIEHHIO JI0 (BiTHOCHO) KOTOCh

to treat

MOBOUTHCS (3 KUMCB)

an alien

1HO3EeMeTIb, TyXKO03EMEITh

to bring a complaint

MI0/1aBaTH CKapry

to complain

oJgaBaTH CKApry, CKap>KuTUucCh

international tribunal

MiKHapOAHUH cyn (TpuOyHa)

state of nationality

KpaiHa TpoMaJIIHCTBA

to exercise the right

3MIMCHIOBATH ( 3aCTOCOBYBATH) TIPABO,
KOPHUCTYBATHCSI TPABOM

to obligate

3000B’s13yBaTH(CS1)

to enforce

3a0e3reuyBaTi BUKOHAHHS (JIOTPUMaHHS)
(3aKOHY, HOPM TOIIO), IPOBOAUTH (y JKUTTS)
MPUMYCOBO, IOMaraTHCsl BUKOHAHHS (3aKOHY
TONIO)

to vitalize

3pOOUTH NTi€3MaTHAM

to facilitate

CIIPUATH, JormmoMaraTu

to enact

MPUIMATH (3aKOH), YXBAJIFOBATH, IIOCTAHOBJIATH,
HaJaBaTH YHHHOCTI

the International Organization Immunities Act

AKT mpo iMyHITET MI>KHApPOJTHOT OpraHi3artii

immunity HEJIOTOPKAHHICTh, IMYHITET, MIJIbra
provision TTOJIOXKEHHS, HOpMa, YMOBa (3aKOHY, YTOJTN)
to maintain peace and security i ITPUMYBATH, 30epiratu MUp Ta Oe3NeKy
virtually (hakTHYHO, HACTIPAB/]

to harmonize the actions

Y3roDKyBaTH (KOOPAMHYBATH) il




to attain their common ends

JocsAraTi, JOOMBATUCS CIIILHOT METH

to acquiesce

MOBYAa3HO BH3HaBaTH

the International Court of Justice

Mixnapoaauii cyn (OOH)

judicial

CyIOBUU

to a certain degree

710 TIEBHOI MipH

multinational corporation

MiXKHapOAHa (TpaHCHALIOHANBHA) KOPIIOpais,
THK

supranational HaJJep)KaBHAM, HaTHAITIOHATLHUH

framework CTPYKTypa, OCHOBa

municipal system MYHIIUNaJIbHA CHCTEMA

to define BHU3HAYaTH, JaBaTH BU3HAYCHHS, (OPMYJIIOBATH,
XapaKTepu3yBaTu

entity cy0’€KT MDXKHAPOJHUX BiTHOCHH, CY0 €KT MpaBa

to arise BUHUKATH, BUIUTUBATH, 3’ SIBISTUCS, OyTH

HACIIIKOM

in the context of

B YMOBaX (I0TOCH)

competing demands

BHUMOI'M OO0 KOHKypeHLIﬁ, 3MarajabHi BUMOTH

behaviour MOBEIiHKA
to harness i AKOPSITH, MiANIOPSIKOBYBAaTH
common values 3arajJbHOJIIOJICHKI LIHHOCTI

Text “International law: an overview” (Part 2)
The law of nations is a part of the law of the United States unless there is some statute or treaty to the
contrary. International law is a part of the law of the United States only for the application of its
principles on questions of international rights and duties. It does not restrict the United States or any
other nation from making laws governing its own territory. A State of the United States is not a "state"
under international law, since the Constitution does not vest it with a capacity to conduct foreign
relations.
International law imposes upon the nations certain duties with respect to individuals. It is a violation of
international law to treat an alien in a manner which does not satisfy the international standard of justice.
However in the absence of a specific agreement an individual cannot bring the complaint. Only the state
of which he is a national can complain of such a violation to an international tribunal. The state of
nationality usually is not obligated to exercise this right and can decide whether to enforce it.
International organizations play increasingly important role in the relationships between nations. An
international organization is one that created by international agreement or which has membership
consisting primary of nations. To vitalize the status of international organization of which the United
States is a member and facilitate their activities Congress has enacted the International Organization
Immunities Act, which among other provisions defines the capacity of such organizations.
The United Nations, the most influential among international organizations, was created on June 26,
1945. The declared purposes of the United Nations are to maintain peace and security, to develop
friendly relations among nations, to achieve international cooperation in solving international problems,
and to be a center for harmonizing the actions of the nations and attaining their common ends. The
Charter of the United Nations has been adhered to by virtually all states. Even the few remaining non-
member states have acquiesced in the principles it established. The International Court of Justice is
established by the UN Charter as its principal judicial organ.
International Law (also called public international law to distinguish from "private international law",
i.e. resolution for conflict of laws) in its most general sense, "consists of rules and principles of general
application dealing with the conduct of states and of international organizations and with their relations,
as well as with some of their relations with persons, whether natural or juridical."[1] International law
concerns the structure and conduct of states, international organizations, and, to a certain degree, also
multinational corporations and individuals.
While both are supranational systems of law, the term "public international law" should be distinguished
from "private international law". Public international law regulates the relationship between states and
international entities, regulates competing demands, and establishes the framework for predictable and
agreed behaviour among parties. Private international law selects between conflicting municipal systems
of law to regulate the relationship between persons, as defined both legally and naturally. [2]



http://www.icj-cij.org/
http://www.un.org/
http://www.icj-cij.org/

The necessity for international law arose in the context of increased international communication, trade,
and conflict.

According to the President of the International Court of Justice, Rosalyn Higgins, international law is a
normative system "harnessed to the achievement of common values —values that speak to us all,
whether we are rich or poor, black or white, of any religion or none, or come from countries that are
industrialized or developing".

2. Match the words, word combinations and expressions in the left column with their Ukrainian
equivalents in the right column:
1. the International Court of
Justice
2. law of nations

A. cy0’exT mpaBa

B. HopmaTuBHa cucTemMa, cuctema
HOPM

C. mixkHapoguuii cya (TpuOyHa)
D. BuUKOpHCTaHHS, 3aCTOCYBaHHS
(TpaBa, 3aKOHY TOIIIO)

E. Hannep>kaBHa MpaBoBa CUCTEMaA
F. nHanaBatn ropundHi npasa,
11100 3pOOHTH I110Ch

G. BiAMOBiaTH MIXKHAPOTHUM
HOpPMaM TpaBOCy s

H. Haxnanatu rieBHi 000B’I3KU HA
JepKaBu

1. HenoTOpKaHHICTh, IMyHITET

J. yxBamroBaTH, mpuiiMaTH (3aKOH,
PE30JIIOLII0)

K. MixxHapo iHe ipaBo

L. MyHinunansHa cuctemMa

W

. to make laws
4. violation of the international law
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. to bring the complaint
6. normative system

7. multinational corporation
8. to exercise the right

9. supranational system of law

10. to vest smb. with a capacity to
do smth.

11. immunity

12. to satisfy the international
standard of justice

13. international tribunal M. nogaBatu ckapry

14.to enact

15. entity

16. municipal system
17. application

18. to impose upon the nations

N. cTBOpIOBaTH (rOTyBaTH) 3aKOHU
O. Mixnaponuwuii cyn (OOH)

P. TpancHamioHamsHa KOPITOpAIis
Q. 3xiiicHIOBaTH ( 32CTOCOBYBATH)
paBo

R. mopymieHHs Mi>KHAPOTHOTO

certain duties npasa

3. Find the following words, word combinations and expressions in the text. Translate them into
Ukrainian:

Statute or treaty; questions of international rights and duties; state of nationality; to enforce smth.; to
vitalize the status of international organization; to facilitate their activities; capacity of such
organizations; to achieve international cooperation in solving international problems; non-member
states; principal judicial organ; conduct of states; multinational corporations and individuals; to regulate
competing demands; to establish the framework for predictable and agreed behaviour among parties; to
a certain degree; to arise in the context of increased international communication, trade, and conflict;
achievement of common values; international entities; to be created by international agreement; among
other provisions; the International Court of Justice; to enact the International Organization Immunities
Act; rules and principles of general application; conflicting municipal systems of law; the most
influential among international organizations; to complain of such a violation to an international
tribunal.

4. Find English equivalents of the following words, word combinations and expressions in the
text:

Mixnapoane mpaBo (2); 3rilHO 3 MDKHAPOAHMM MPaBOM, BIAMOBIIHO OO MDKHApOAHOTO IIPaBa;
MiKHapoaHe myOsliyHe MpaBo; MDKHAapOAHE MpPHUBAaTHE MPaBO; MOPYIIEHHS MiXKHAPOJHOTO MpaBa;
3MIMCHIOBATH (3aCTOCOBYBAaTH) IIPAaBO; HAJaBaTH IOPUAMYHI MpaBa 100 3pO0UTH I0Ch; HaACP)KaBHA
NpaBOBa CUCTEMA; Cy0 €KT TpaBa; Mi>KHApOIHI MpaBa Ta 000B’S3KK; MyHILUIIaJIbHA TPABOBA CUCTEMA,;



HOpMaTWBHA cucTeMma, Mixnaponauid cyn OOH; wikaapomamii cyx (TpuOyHa); MiKHApOIHA
(TpaHCHaIOHATRHA) KOPIIOPAIIisl; BIIHOCHHU MIX JIep’KaBaMH i Cy0’ €kTaMu MI>KHApOIHOTO IpaBa; AKT
Opo HENOTOpKaHHICTh (IMYHITET); JocsAraTd, J[JOOWMBAaTHCS CHUIBHOI METH;  Y3TOIKyBaTH
(xoopauHyBaTH) Oii; mependavdeHa Ta BU3HaUYCHA MOBEAIHKA CTOPiH; MiATPUMYBAaTH MU Ta Oe3MeKy; 3a
BIJICYTHOCTI KOHKPETHOI YTOJI1; TIPaBO(31aTHICTh) 3iHCHIOBATH 30BHIIIIHI 3HOCHHH; BUHUKATH 32 YMOB
(BHACIAOK) YOTOCH; 10 TIEBHOI MipH; 3arajlbHOJIONCHKI MIHHOCTI; KpaiHa TpOMaIsTHCTBA; (MOBUYA3HO)
BU3HABATU 3aKOHH, PO3BHBATH JAPYXHI CTOCYHKH MIX JA€p)KaBaMH; NMPHIMAaTH 3aKOH; CTBOPIOBATH
3aKOHH.

5. Translate the following sentences from Ukrainian into English:

1. OcuoBHi wini OOH — ne migTpumyBaTH MHUp Ta O€3MEKy, PO3BHBATH JIPY>XKHI CTOCYHKH MIX
JiepKaBaMU, JIOCSITTH CITIBIIPAIll Y BUPIIIEHHI MI>KHAPOTHUX MTPOOIIEM, Ta CTATH IIEHTPOM 3 Y3TOJKEHHS
Il Ta JOCATHEHHS CIIJIBHHUX IIIJIEH.

2. [lopymeHHs MiXXHapOAHOTO MpaBa — L€ KOJIU, HAIIPUKJIIAl, 3 1IHO3eMLIEM HOBOISTHCS TAKUM YHHOM,
IO I HE BIAMOBIa€ MIKHAPOIHUM HOPMaM MPaBOCYIJIS.

3. 3rimHo MikHapoaHoro mpaea okpemuit mrar CIIA He Mae mpaBa 3IIHCHIOBATH MIKHAPOIHI
BiIHOCHHH, 00 HE € JIEPIKABOIO.

4. He3pakaroun Ha Te, IO OOWMJBI MPaBOBI CHUCTEMH € HAJJICPKABHUMH, TEPMIiHU ,, MIXHAPOIHE
nyOJiiyHe TipaBo” Ta ,,MI>KHAPOHE MPUBATHE TIpaBo” Tpeda BiAPI3HITH OJMH Bijl OIHOTO.

5. Cratyty OOH notpumMyrotbest HakTHUHO BCi IepKaBU; HABITh Ti, 10 HE € YICHAMH Li€1 MIXKHAPOAHOT
oprasizanii, BU3HAIOTb HOr'O MOJIOXKEHHS .

6. [HO3emelb ToAaB CKapry A0 MIXHApPOAHOTO TPHOyHay, 00 BBaXKaB, IO MaJO MiCIE MOPYIICHHS
MIXXHapOAHOTO MPaBa.

7. KoHCTHTYLIS — 116 OCHOBHMH A€p>KaBHUN JOKYMEHT, 1[0 HAaJiJIs€ CBOIX IPOMAISIH IIpaBaMH, a TAaKOXK
HaKJIaJa€e Ha HUX TEeBHi 000B’ SI3KH.

8. 3a Hammx 4YaciB BUHHMKa€E HEOOXiTHICTh iCHYBaHHS MIKHApOJHOTO MpaBa BHACTIIOK 3POCTAIOYOTO
MDKHAPOJHOTO CIIIJIKYBaHHSI, TOPTiBII i KOH(PPOHTAIII] .

9. Pozanin Xirriac, ronoBa Mixkaapogaoro cyxy OOH, Bu3Havae MiKHapOJHE MPaBoO SK HOPMATUBHY
CHCTEMY, IO ,,CITYKHUTh JOCSITHEHHIO 3arajlbHOMIOACEKUX IHHOCTEH.”

10. BepxoBHa Panma VYkpaiam ctBopmia Ta mpwifHAna 3akoH ,, 1Ipo HeTOTOpKaHHICTE HAPOIHUX
nenytaTiB” y 1991 pori.

6. Read and translate the following text from Ukrainian into English:

MixHaponHe MPaBO—CYKYIHICTh HOPM, IO BHHHUKAIOTH y pE3yNbTaTi yTOAW MK Cy0'eKTaMu
JIepKaBHOTO TpaBa, L0 JOCSATAETHCS B pe3yNbTaTi B3a€EMHHX MOCTYMOK 1 KOMIIPOMICIB, i3 METOIO
MiATPUMKHA MDKHAPOIHOTO MPaBOMOPSAKY ¥ opraHizamii ycix ¢opM CHUIKyBaHHS MK JAep:KaBamH,
peamizartis SIKUX 3abe3mnedycHa 3axXo1aMHu MIPAMYCOBOTO XapakTepy.
3 HaBeJieHNX BUIIE (HOPMYITIOBaHb MOYKJIHBO BUAUTATH OCHOBHI O3HAKU MI>XKHAPOAHOTO TIpaBa:
—MDKHapoAHE  OpaBO — L€  CYKYNHICTh  IOPHOWYHUX  HOPM 1  TIPUHIIMIIB;
—IIi HOPMH CTBOPIOIOTHCS IIISTXOM (hiKCOBaHOI (IOTOBip) a00 MOBYa3HO BHPaKEHOI (3BMYAil) yroau
MiXK cyO'ekTamu MIKHAPOIHOTO TpaBa;
—1I1i HOPMHU BU3HAIOTHCS Cy0'€KTaMK MI>XKHApOIHOTO MpaBa SIK IOPUINYHO 000B'SI3KOBI;

— peaJizauis HOpM MI>KHAPOAHOTO MpaBa 3a0e3MeUyEeThCsl NPUMYCOM, POPMHU, XapaKTep 1 MEXKi SKOTO
BU3HAYAIOThCS B MDKJIEpKaBHUX yrozax.
BaxJMBOI0 XapaKTEpHOIO PHCOI0 MIKHAPOIHOIO MpaBa € Te, L0 BOHO BHUCTYMAE B SIKOCTI OKPEMOi
BiZ10CcO0JIEHOT MPaBOBOI CUCTEMH 31 CBOIMH Taly3sMH i iHCTUTyTaMH. TaKuM YMHOM, BOHO HE € TaTy3310
BHYTpPIIIHbOAEPKAaBHOIO  MpaBa 1  HE  BXOAWUTb 10  MOro  IpaBOBOi  CHCTEMH.
IIutaHHS TIpO CHIBBIAHOMICHHS MIXHAPOIHOTO 1 BHYTPINTHBOAECPKABHOTO (HAIIOHAIRHOTO) TIpaBa €
OJTHUM i3 HEHTPAJIBHUX Y TEOPil MXXHAPOAHOTO MpaBa.

Peamizaniss MiXHapoJHUX 3000B'S3aHb HA BHYTPIITHBOACPKABHOMY PpIiBHI 3MIHCHIOETHCS IIISIXOM
BXO/DKEHHS HOPM MIKHApPOJTHOTO TMpaBa JO HOPM BHYTpIIIHBbOAEpkaBHOro mpaa. Cam mporiec
BXO/I’KEHHS HOPM MDKHAPOJIHOTO IpaBa B HalllOHAJIbHE 3aKOHO/IaBCTBO HA3UBAETHCS IMIUIEMEHTALIIEIO.
3aco0u BXOJDKEHHS IMEHYIOTHCS TpaHchopMali€ero. Y MUPOKOMY 3HaYeHH] TpaHchopMmais, Ha JyMKY
P.A. MromepcoHna, siBisie co00r0 «3acid 3MIHCHEHHs] MI>KHAPOHOTO TpaBa 3a JONOMOTOI BHIAHHS
JIep’KaBoOI0 BHYTPILIHIX HOPMATHBHUX aKTiB (3aKOHIB, akTiB partugikarii i myOuikaii Mi>kHapOJIHUX
JOTOBOPIiB, aAMiHICTPaTUBHUX [TIOCTAHOB, PO3MOPAIKEHD 1 T.11.) 1 3a0e31eueHHS BUKOHAHHS HEIO0 CBOT'O
M1KHapOIHOTO 3000B's13aHHS 200 B iHTepecax BUKOPUCTAHHS HEFO CBOET MIXKHAPOTHOT IPAaBOMOYHOCTIY.



Takum urHOM, HOpMa MIKHAPOIHOTO TIpaBa HE MEPETBOPIOETHCS, BOHA 30epirae cBii cTaryc. BiacHe,
SK Big3Haudae Jlykamryk, MoBa Hie Mpo IMIUIEMEHTAIl0 MDKHAPOJAHOI HOPMH 3a JOIIOMOTOIO

HAI[lOHAJIHLHOI'O

npasa.

UNIT 3

1. Study the vocabulary below, then read and translate the following text into Ukrainian:

Scope of international law

chepa mii M>KHapOJIHOTO TIpaBa

to identify

imeHTH(hIKyBaTH, BU3HABATH, BU3HAYATH

principal actors

TOJIOBHI YYaCHHKH, Ai0BI 0coOu/ cy0’€KTH, aKTOpHU

to presuppose

NPUIYCKaTH, IepedayaTu

acquisition

npua0aHHs (TEPUTOPIT TOILO),3aBOIOAIHHS
(TepHUTOPIEIO TOIO)

state immunity

JiepKaBHa HEIOTOPKaHHICTb (imyHiTer),
CYBEPEHHICTb AepKaBU

responsibility

000B’130K,3000B’ I3aHHS, Bl IITOB1JaJbHICTD

treatment (of)

MTOBOJPKCHHS (3 KIMCB)

state boundaries

Jiep>KaBHI KOPJIOHHU

comprehensive BCCOXOILTIOIOYHH, YiBepCaATbHUH

regime MOPSOK, CUCTEMA

refugees ODKEHITI, eMIrpaHTH

crime 3JI0YUH

nationality HAI[iOHAJIbHICTH,IPOMAJITHCTBO, MiITAHCTBO
human rights paBa JIIOJAUHU

maintenance TiATpUMaHHSI, 30epeKeHHS

arms control

KOHTPOJTb 332 030pO€HHIM

pacific settlement

MHUPHE yperyIioBaHHs;

disputes

CYMepeYKH, KOHQIIIKTH

international relations

M1KHapO/IHI BiIHOCHHH (3HOCHHH)

outbreak OYaTOK
conduct of hostilities Xiz (BeJicHHs) BOEHHUX (BIHCHKOBHUX) Jii
prisoner of the war BIMICHKOBOTIOJIOHCHHI

global commons

CHIJIbHUH CBITOBHUI IPOCTIip/TepUTOpii

outer space

KOCMIYHHIA IPOCTip, KOCMOC

world trade

MI>KHapOIHA TOPTiBIISI

whilst=while

B TOH Yac, IK/TOMI SIK

municipal law

BHYTPIIIHBOICP’KABHE (marioHamsHE) IpaBo,
BHYTPIIIIHE TTPaBO KpaiHHU, MYHIITUTIATLHE TIPABO

hierarchical iepapXiuHui

legislature 3aKOHOJaBua BJIa/1a/0praH, JericiaTypa

binding 000B’SI3KOBUH (111 BUKOHAHHS), 3000B’ I3y BaJIbHU I
(TIpo pilIeHHS TOIIO), IMIIEPATUBHUAM, KU Ma€e
000B’SI3KOBY CHITY

legislation 3aKOH, 3aKOHOJABCTBO ( K JAISJIBHICTB 1 SIK CUCTEMa
3aKOHIB)

sovereign CYBEpECHHMH, Iep>KaBHUM, 1110 MA€ MOBHY BJIaly

value 3HAYCHHS], BAXJIUBICTb

authority ABTOPUTET, BIUIUB, 3HAYCHHSI

voluntary participation JIOOpOoBiTbHA y4acTh, JOOPOBUIBHICTH (yuyacTi B

JOMYCh)




formulation (hopmyIrOBaHHS

observance JIOTPUMAaHHS

enforcement MPaB03aCTOCYBAHHSL,(IIPUMYCOBE) TTPOBEICHHS B
JKHUTTS, TPUMYCOBE 3a0€3MCUCHHST BUKOHAHHS
(ToTpUMaHHSI, 3aCTOCYBaHHsI 3aKOHY, MPaBa TOIIO)

exception BUIHSTOK, BUKITIOUCHHS

to enter into legal commitments MIPUIIMAaTH IPaBOBi 30008’ I3aHHSI

enlightened CBiJTOMHI

self-interest CBOEKOPHUCIIUBICTB, 3aIIKaBJICHICTh, €T0I3M

body of laws CYKYIIHICTh PaBOBUX HOPM, 301pHHK 3aKOHIB

breach MOPYIIECHHS

compulsory 000B’I3KOBUH, IPUMYCOBHUI

judicial system CyJIOBa CHCTEMaA

coercive IPUMYCOBHH

penal system KapHa (TICHITeHITIapHa) CUCTeMa

quasi-judicial tribunal KBa3iCYJOBHI OpraH, KBa3iCy10Ba yCTaHOBA

world community CBITOBA CIIIJILHOTA, CBITOBE CIIIBTOBAPUCTBO

Text “ The scope of International Law ”
International law establishes the framework and the criteria for identifying states as the principal actors
in the international legal system. As the existence of a state presupposes control and jurisdiction over
territory, international law deals with the acquisition of territory, state immunity and the legal
responsibility of states in their conduct with each other. The law is similarly concerned with the
treatment of individuals within state boundaries. There is thus a comprehensive regime dealing with
group rights, the treatment of aliens, the rights of refugees, international crimes, nationality problems
and human rights generally. It further includes the important functions of the maintenance of
international peace and security, arms control, the pacific settlement of disputes and the regulation of
the use of force in international relations. Even when the law is not able to stop the outbreak of war, it
has developed the principles to govern the conduct of hostilities and the treatment of prisoners of the
war. International law is also used to govern issues relating to the global environment, the global
commons such as international waters and outer space, global communications and world trade.
Whilst municipal law is hierarchical or vertical, with the legislature enacting binding legislation,
international law is horizontal, with all states being sovereign and theoretically equal. Because of this,
the value and authority of international law is dependent upon the voluntary participation of states in its
formulation, observance and enforcement. Although there may be exceptions, most states enter into
legal commitments to other states out of enlightened self-interest rather than adherence to a body of laws
that is higher than their own. As D.W.Greig notes, “international law cannot exist in isolation from the
political factors operating in the sphere of international relations.
Where there are breaches of the law, international law has no established compulsory judicial system
for the settlement of disputes or coercive penal system. That is not to say that there are no judicial or
quasi-judicial tribunals in international law. The formation of the United Nations, for example, created
a means for the world community to enforce international law upon members that violate its charter.

2. Match the words, word combinations and expressions in the left column with their Ukrainian
equivalents in the right column:
1. voluntary participation
. global environment
. international crimes
. jurisdiction over territory
. treatment of prisoners of the war
. arms control
. acquisition of territory F. MixxHapoHi 3710YMHU
. quasi-judicial tribunals G. moTpuMaHHS
. comprehensive regime H. Bceoxoruiroroumii pe:xum

A. BUpIIIyBaTH MUTAHHS

B. xBazicynoBi TpubyHamu
C. KOHTPOJIb 32 030POEHHM
D. 060B’s13k0BU#H

E. npaBoBi 30008’ s13aHHS

O 00 31O\ N B~ Wi



10. legal commitments I. mogarok BiitHM

11. formulation J. neprxaBHI KOpIOHU
12. outbreak of war K. noGpoBinkHa y4acTb
13. state boundaries L. mpaBo Ha Teppuropito
14. compulsory M. ipunbaHHs TEPUTOPIT
15. observance N. Mi>dKHapOIHI BOIU
16. to govern issues O. dhopmymnroBaHHs
P. cBiTOBE HABKOJUIITHE CEPETOBUIIE
17. international waters Q.TIOBOKEHHS 3 BIHICHKOBO-TIOJIOHCHUMH

3. Find the following words, word-combination and expressions in the text. Translate them into
Ukrainian:

Global commons; adherence to a body of law; world trade; to identify states as the principal actors;
human rights; to presuppose the control; nationality problems; global communications; existence;
binding legislation; hierarchical; exceptions; pacific settlement of disputes; political factors; coercive
penal system; value and authority of international law; outer space; to establish framework and criteria;
group rights; hostilities; rights of refugees; state immunity; to include the important functions; legal
responsibility; use of force; international relations; to be sovereign; treatment of aliens; municipal law;
to be dependent upon; to enter into legal commitments; to create the means for the world community;
to exist in isolation from; to be similarly concerned with; maintenance of international peace and
security; breaches of law; judicial system; formation; enlightened self-interest.

4. Find English equivalents of the following words, word combinations and expressions in the
text:

[Touarok BiiftHM; KEpyBaTH X0J0M BOEHHUX JIili; TIepedayaT KOHTPOJIb HaJl TEPPUTOPIEI0; KBA3iCYI0BI
TpUOYHAIIM; OPUIUYHA BiAMOBIIAIBHICTh, TOPYIIYBATH XapTilO/CTaTyT, CYBEPEHHICTH JIEPXKaBH;
MOBOJKEHHS 3 BiHCHKOBOIIOJIOHEHHMI; MUPHE YPETyIItOBaHHS KOH(IIIKTIB; CBIIOMHIA BIaCHUN 1HTEpEC
(3aIikaBIeHICTh); JOOPOBIIFHA YYaCTh; IPUMYCOBa KapHa CHCTEMA; TTOBOPKEHHS 3 IHO3EMIISIMU; IpaBa
ODKEHIIIB; MIXXHAPOJIHI 3JI0YMHU; CBITOBE HABKOJIMIIHE CEPEIOBUIIE; B MEKaxX JECPKaBHUX KOPJIOHIB;
30epeKeHHS] MDKHApPOTHOTO MHUpY Ta O€3leKu; NpHHAMAaTH IMpaBoBi 3000B’SI3aHHS; KOHTPOJb Ha
030pOEHHSAM; MYHINUINIATBHE TMPaBO, I€papXivHWN; TONITHYHI (aKkTopu; NpUAOaHHS TEepUTOPil
(3aBOJIOIIHHS TEPUTOPIEIO); CIIIBHUI CBITOBUH MPOCTip; MPOOJIEMH TPOMAITHCTBA; O0OB’SI3KOBE IS
BUKOHAHHS 3aKOHOJIABCTBO; 3aKOHOIaBYa BJIafaa; MIKHAPOIHI BOAM; KOCMIYHHI POCTIipP; MOPYLICHHS
3aKOHY; TpaBa JIOAWHU; MiKHapoAHA (CBITOBA) TOPTIBIISA; CBITOBI KOMMYHIKallii; yperyltOBaHHS
3aCTOCYBaHHS CHJIM; OTIEpYBaTH/ IisATH Y cepl MKHAPOTHUX BiAHOCHH; BAXJIHMBI (QPYHKIIIT; pO3BHHEH]
NPUHIIMIIN; BUHHATKY; 3a0e31euyBaTi JOTPUMaHHS MIKHAPOIHOTO TpaBa.

5. Translate the sentences from Ukrainian into English:

1. TakuM 4YMHOM, iICHY€E BCEOXOILTIOIOUYA CHCTEMA, sIKa Ma€ CIpaBy 3 IMpaBaMu TPYII, TIOBOKESHHIM 3
1HO3EMIISIMHU, TIpaBaMy ODKEHIIIB, MiXKHAPOIHUMH 3II0YNHAMH, TIPOOIEMaMy TPOMAaJITHCTBA Ta IpaBaMiu
JFOJTMHU 3arajioM.

2. MixxHapoJHe TpaBo HE MOKE iICHYBaTH HE3aJIe)KHO Bifl MOJNITHYHUX (aKTOPiB, IO IiIOTh Y cdepi
MI>XXHApOJIHUX BiTHOCHH.

3. BinpmricTs KpaiH MpuiiMaroTh MPaBOBi 30008’ I3aHHS O1TbIIIE 3aBISIKH CBIJOMOMY BIIACHOMY iHTEpECY
HIK CYKYITHOCTI IPABOBHX HOPM, sIKi MarOTh BUIIY BJIaJly HiX iX BJIacHi.

4. Tam, Ae iCHYIOTh MOPYIICHHS 3aKOHY, MDKHapOJHE MpPaBO HE Ma€ BCTAHOBJIEHHOI 00OB’S3KOBOi
CyIIOBOi CUCTEMH IS yPETyIIOBaHHS KOH(IIKTIB Ta IPAUMYCOBOI KapHOI CHCTEMHU.

5. Xo4a mpaBo He B 3M031 IPUITHHUATH MOYATOK BilfHH, ICHYIOTH PO3pOOJICHI IPUHIINIIN, 110 PETYIIOI0Th
X1/1 BOEHHHX JIill Ta IOBO/KEHHS 3 BIHCHKOBOIIOJIOHEHUMH.

6. [IpaBo TakoX ITOB’S3aHO 3 TTOBODKEHHSM 3 0CO0aMH y MEXKax JepKaBHUX KOPIIOHIB.

7. MixHapoJHe TpPaBO TaKOX 3aCTOCOBYETbCS Yy BHUPILICHHI NHTAaHb CTOCOBHO CBIiTOBOTO
HaBKOJIUIITHLOTO CEPEAOBHINA, CITIIBHOTO CBITOBOTO IMPOCTOPY, a caMe: MKHAPOTHUX BO, KOCMITHOTO
MIPOCTOPY, CBITOBUX KOMMYHIKAITi# Ta CBITOBOi TOPTIBIIi.

8. Mi>xHapoHe paBO BCTAHOBJIIOE CTPYKTYPY Ta KPUTEPIi I BUSHAHHS ACP)KaB FOJIOBHUMU JiI0UUMHI
ocobamMyl y MD>KHApOAHIN PaBOBii CHCTEMI.

9. ITossea OOH ctBOpMIa 3ac00M I CBITOBOI rpoMaan/ CIIJIBHOTH s 3a0€3MeUeHHS JOTPUMAaHHS
MDKHapOJHOTO NpaBa WIEHAMH, sIKi MOPYIIYIOTh 11 cTaTyT.



10. 3rigHo 3 mWM, 3HAYCHHS Ta BIUITMBOBICTH (ABTOPUTET) MDKHAPOIHOTO TpaBa 3aJICKUTh Bif
JI0OPOBLIBHOI yUacTi aep»aB y (hOpMYJIIOBaHHI, TOTPUMaHHI Ta 3aCTOCYBAaHHS ITpaBa.

6. Read and translate the following text from Ukrainian into English

MiXHapoIHE TPaBO BIMPI3HAETHCA BiJ BCIX IHIMMX IPABOBHUX CHUCTEM IIPEIMETOM 1 METOJaMH
[IPaBOBOT'0 PEryNIOBaHHs, O0'€KTOM 1 Cy0'ekKTamMu TMpaBa, a TaKOX 3acO00M HOPMOTBOPEHHS 1
3a0e3neUeHHAM BUKOHAHHS PO3NIOPSIKEHD MDKHapOIHO-TIPAaBOBUX HOPM.
[IpenMerom perynroBaHHS MIDKHAPOIHOIO IpaBa € IMOJITHYHI, €KOHOMIUHI H 1HIN BIIHOCHHH MIiX
Jiep’KaBaMH, IO pi3HI 32 CBOEIO TPUPOJIOID, XapaKTepOM, BHYTPINIHIM YCTPOEM, TEPHUTOPIEIO i
HaCeJICHHSIM i BiTHOCHHHU MiXK IHIIIMHU cy0'ektamu MDKHApOIHOTO npasa.
TakuM YMHOM, MDKHApOIHE IPaBO PEryJIlOE CYCHUIbHI BiJHOCHHH, IO BUXOISATH 3a MEXI SK
BHYTPIITHBOT KOMIIETEHIIIi KOXHOT KOHKPETHOI JepKaBH, Tak 1 1 TepuTOpiaJbHUX Mex. Mae
BIIMIHHOCTI 1 METOJ] IPaBOBOT'0 PETYJIOBAHHS, 10 BUKOPUCTOBYETHCSA Y MKHAPOAHOMY ITyOJIiYHOMY
npasi. [lepeBakHO TYT BUKOPUCTOBYETHCS IMIIEPATUBHUM METO/I IPABOBOTO PETYIIOBAHHS CYCIUTBHUX
BITHOCHH, OOYMOBJIGHHI Hacamriepes IXHIM CyO'€KTHHM CKIaJOM, 1 Takuid, [0 TOJArae B
000B'I3KOBOMY BUKOHAHHI PO3MOPSIIKEHbB, IO MICTATHCSI B HOPMaxX MiXKHApPOJHOTO MpPaBa.

Skmo y BHyTpllJJHLoz[ep)KaBHOMy npaBi cy0'eKT — 1e HOCiiH mpaB i O00OB'SI3KIB, TO CyO0'eKT
M1KHapOJIHOTO TIpaBa — 1€ HOCIH Mi>KHAPOTHHX TPaB 1 000B'A3KIB.



APPENDIX
Reader

Read and translate the following legal documents. Pay special attention to the translation
of legal terms, names of international bodies, organizations etc.

THE VIENNA CONVENTION ON THE LAW OF TREATIES
SIGNED AT VIENNA 23 May 1969
ENTRY INTO FORCE: 27 January 1980
The States Parties to the present Convention
Considering the fundamental role of treaties in the history of
international relations,

Recognizing the ever-increasing importance of treaties as a source of international law and as a means
of developing peaceful co-operation among nations, whatever their constitutional and social systems,

Noting that the principles of free consent and of good faith and the pacta sunt servanda rule are
universally recognized,

Affirming that disputes concerning treaties, like other international
disputes, should be settled by peaceful means and in conformity with the
principles of justice and international law,

Recalling the determination of the peoples of the United Nations to
establish conditions under which justice and respect for the obligations
arising from treaties can be maintained,

Having in mind the principles of international law embodied in the Charter of the United Nations, such
as the principles of the equal rights and self-determination of peoples, of the sovereign equality and
independence of all States, of non-interference in the domestic affairs of States, of the prohibition of the
threat or use of force and of universal respect for, and observance of, human rights and fundamental
freedoms for all,

Believing that the codification and progressive development of the law of treaties achieved in the present
Convention will promote the purposes of the United Nations set forth in the Charter, namely, the
maintenance of international peace and security, the development of friendly relations and the
achievement of co-operation among nations,

Affirming that the rules of customary international law will continue to govern questions not regulated
by the provisions of the present Convention,
Have agreed as follows:

PART I
INTRODUCTION
Article 1
Scope of the present Convention
The present Convention applies to treaties between States.
Article 2
Use of terms

1. For the purposes of the present Convention:
(a) 'treaty' means an international agreement concluded between States in written form and governed
by international law, whether embodied in a single instrument or in two or more related instruments and
whatever its particular designation;



(b) 'ratification’, 'acceptance’, 'approval' and 'accession’ mean in each case the international act so named
whereby a State establishes on the international plane its consent to be bound by a treaty;

(c) 'full powers' means a document emanating from the competent authority of a State designating a
person or persons to represent the State for negotiating, adopting or authenticating the text of a treaty,
for expressing the consent of the State to be bound by a treaty, or for accomplishing any other act with
respect to a treaty;

(d) 'reservation' means a unilateral statement, however phrased or named, made by a State, when
signing, ratifying, accepting, approving or acceding to a treaty, whereby it purports to exclude or to
modify the legal effect of certain provisions of the treaty in their application to that State;

(e) 'negotiating State' means a State which took part in the drawing up and adoption of the text of the
treaty;

(f) 'contracting State' means a State which has consented to be bound by the treaty, whether or not the
treaty has entered into force;

(g) 'party’ means a State which has consented to be bound by the treaty and for which the treaty is in
force;

(h) 'third State' means a State not a party to the treaty;

(i) 'international organization' means an intergovernmental organization.

2. The provisions of paragraph 1 regarding the use of terms in the present Convention are without
prejudice to the use of those terms or to the meanings which may be given to them in the internal law of
any State.

Article 3
International agreements not within the scope of the present Convention
The fact that the present Convention does not apply to international agreements concluded between

States and other subjects of international law or between such other subjects of international law, or to
international agreements not in written form, shall not affect:

(a) the legal force of such agreements;

(b) the application to them of any of the rules set forth in the present Convention to which they would
be subject under international law independently of the Convention;

(c) the application of the Convention to the relations of States as between themselves under international
agreements to which other subjects of international law are also parties.

Article 4
Non-retroactivity of the present Convention
Without prejudice to the application of any rules set forth in the present Convention to which treaties
would be subject under international law independently of the Convention, the Convention applies only
to treaties which are concluded by States after the entry into force of the present Convention with regard
to such States.
Article 5

Treaties constituting international organizations and treaties adopted within an international
organization.

The present Convention applies to any treaty which is the constituent instrument of an international
organization and to any treaty adopted within an international organization without prejudice to any
relevant rules of the organization.

PART II
CONCLUSION AND ENTRY INTO FORCE OF TREATIES
SECTION 1. CONCLUSION OF TREATIES
Article 6
Capacity of States to conclude treaties
Every State possesses capacity to conclude treaties.
Article 7
Full powers
1. A person is considered as representing a State for the purpose of adopting or authenticating the text
of a treaty or for the purpose of expressing the consent of the State to be bound by a treaty if:



(a) he produces appropriate full powers; or

(b) it appears from the practice of the States concerned or from other circumstances that their intention
was to consider that person as representing the State for such purposes and to dispense with full powers.
2. In virtue of their functions and without having to produce full powers, the following are considered
as representing their State:

(a) Heads of State, Heads of Government and Ministers for Foreign Affairs, for the purpose of
performing all acts relating to the conclusion of a treaty;

(b) heads of diplomatic missions, for the purpose of adopting the text of a treaty between the accrediting
State and the State to which they are accredited;

(c) representatives accredited by States to an international conference or to an international organization
or one of its organs, for the purpose of adopting the text of a treaty in that conference, organization or
organ.

Article 8
Subsequent confirmation of an act performed without authorization
An act relating to the conclusion of a treaty performed by a person who cannot be considered under
article 7 as authorized to represent a State for that purpose is without legal effect unless afterwards
confirmed by that State.
Article 9
Adoption of the text

1. The adoption of the text of a treaty takes place by the consent of all the States participating in its

drawing up except as provided in paragraph 2.
2. The adoption of the text of a treaty at an international conference takes place by the vote of two-thirds
of the States present and voting, unless by the same majority they shall decide to apply a different rule.
Article 10
Authentication of the text
The text of a treaty is established as authentic and definitive:

(a) by such procedure as may be provided for in the text or agreed upon by the States participating in
its drawing up; or

(b) failing such procedure, by the signature, signature ad referendum or initialling by the representatives
of those States of the text of the treaty or of the Final Act of a conference incorporating the text.

Article 11
Means of expressing consent to be bound by a treaty
The consent of a State to be bound by a treaty may be expressed by signature, exchange of instruments
constituting a treaty, ratification, acceptance, approval or accession, or by any other means if so agreed.
Article 12
Consent to be bound by a treaty expressed by signature

1. The consent of a State to be bound by a treaty is expressed by the signature of its representative when:
(a) the treaty provides that signature shall have that effect;
(b) it is otherwise established that the negotiating States were agreed that signature should have that
effect; or
(c) the intention of the State to give that effect to the signature appears from the full powers of its
representative or was expressed during the negotiation.
2. For the purposes of paragraph 1:
(a) the initialling of a text constitutes a signature of the treaty when it is established that the negotiating
States so agreed;
(b) the signature ad referendum of a treaty by a representative, if confirmed by his State, constitutes a
full signature of the treaty.

Article 13
Consent to be bound by a treaty expressed by an exchange of instruments constituting a treaty
The consent of States to be bound by a treaty constituted by instruments exchanged between them is
expressed by that exchange when:
(a) the instruments provide that their exchange shall have that effect; or
(b) it is otherwise established that those States were agreed that the exchange of instruments should
have that effect

Article 14
Consent to be bound by a treaty expressed by ratification, acceptance or approval



1. The consent of a State to be bound by a treaty is expressed by ratification when:
(a) the treaty provides for such consent to be expressed by means of ratification;
(b) it is otherwise established that the negotiating States were agreed that ratification should be required;
(c) the representative of the State has signed the treaty subject to ratification; or
(d) the intention of the State to sign the treaty subject to ratification appears from the full powers of its
representative or was expressed during the negotiation.
2. The consent of a State to be bound by a treaty is expressed by acceptance or approval under conditions
similar to those which apply to ratification.
Article 15
Consent to be bound by a treaty expressed by accession
The consent of a State to be bound by a treaty is expressed by accession when:
(a) the treaty provides that such consent may be expressed by that State by means of accession;
(b) it is otherwise established that the negotiating States were agreed that such consent may be expressed
by that State by means of accession; or
(c) all the parties have subsequently agreed that such consent may be expressed by that State by means
of accession.
Article 16
Exchange or deposit of instruments of ratification, acceptance, approval or accession
Unless the treaty otherwise provides, instruments of ratification, acceptance, approval or accession
establish the consent of a State to be bound by a treaty upon:
(a) their exchange between the contracting States;
(b) their deposit with the depositary; or
(c) their notification to the contracting States or to the depositary, if 50 agreed.
Article 17
Consent to be bound by part of a treaty and choice of differing provisions
1. Without prejudice to articles 19 to 23, the consent of a State to be bound by part of a treaty is effective
only if the treaty so permits or the other contracting States so agree.
2. The consent of a State to be bound by a treaty which permits a choice between differing provisions is
effective only if it is made clear to which of the provisions the consent relates.
Article 18
Obligation not to defeat the object and purpose of a treaty prior to its entry into force

A State is obliged to refrain from acts which would defeat the object and purpose of a treaty when:

(a) it has signed the treaty or has exchanged instruments constituting the treaty subject to ratification,
acceptance or approval, until it shall have made its intention clear not to become a party to the treaty; or
(b) it has expressed its consent to be bound by the treaty, pending the entry into force of the treaty and
provided that such entry into force is not unduly delayed.

SECTION 2. RESERVATIONS
Article 19
Formulation of reservations

A State may, when signing, ratifying, accepting, approving or acceding to a treaty, formulate a
reservation unless:

(a) the reservation is prohibited by the treaty;

(b) the treaty provides that only specified reservations, which do not include the reservation in question,
may be made; or

(c) in cases not falling under sub-paragraphs (a) and (b), the reservation is incompatible with the object
and purpose of the treaty.

Article 20
Acceptance of and objection to reservations

1. A reservation expressly authorized by a treaty does not require any subsequent acceptance by the
other contracting States unless the treaty so provides.

2. When it appears from the limited number of the negotiating States and the object and purpose of a
treaty that the application of the treaty in its entirety between all the parties is an essential condition of
the consent of each one to be bound by the treaty, a reservation requires acceptance by all the parties.
3. When a treaty is a constituent instrument of an international organization and unless it otherwise
provides, a reservation requires the acceptance of the competent organ of that organization.

4. In cases not falling under the preceding paragraphs and unless the treaty otherwise provides:



(a) acceptance by another contracting State of a reservation constitutes the reserving State a party to the
treaty in relation to that other State if or when the treaty is in force for those States;

(b) an objection by another contracting State to a reservation does not preclude the entry into force of
the treaty as between the objecting and reserving States unless a contrary intention is definitely
expressed by the objecting State;

(c) an act expressing a State's consent to be bound by the treaty and containing a reservation is effective
as soon as at least one other contracting State has accepted the reservation.

5. For the purposes of paragraphs 2 and 4 and unless the treaty otherwise provides, a reservation is
considered to have been accepted by a State if it shall have raised no objection to the reservation by the
end of a period of twelve months after it was notified of the reservation or by the date on which it
expressed its consent to be bound by the treaty, whichever is later.

Article 21
Legal effects of reservations and of objections to reservations

1. A reservation established with regard to another party in accordance with articles 19, 20 and 23:

(a) modifies for the reserving State in its relations with that other party the provisions of the treaty to
which the reservation relates to the extent of the reservation; and

(b) modifies those provisions to the same extent for that other party in its relations with the reserving
State.

2. The reservation does not modify the provisions of the treaty for the other parties to the treaty inter se.
3. When a State objecting to a reservation has not opposed the entry into force of the treaty between
itself and the reserving State, the provisions to which the reservation relates do not apply as between the
two States to the extent of the reservation.
Article 22
Withdrawal of reservations and of objections to reservations

1. Unless the treaty otherwise provides, a reservation may be withdrawn at any time and the consent of
a State which has accepted the reservation is not required for its withdrawal.
2. Unless the treaty otherwise provides, an objection to a reservation may be withdrawn at any time.
3. Unless the treaty otherwise provides, or it is otherwise agreed:
(a) the withdrawal of a reservation becomes operative in relation to another contracting State only when
notice of it has been received by that State;
(b) the withdrawal of an objection to a reservation becomes operative only when notice of it has been
received by the State which formulated the reservation.
Article 23
Procedure regarding reservations
1. A reservation, an express acceptance of a reservation and an objection to a reservation must be
formulated in writing and communicated to the contracting States and other States entitled to become
parties to the treaty.
2. If formulated when signing the treaty subject to ratification, acceptance or approval, a reservation
must be formally confirmed by the reserving State when expressing its consent to be bound by the treaty.
In such a case the reservation shall be considered as having been made on the date of its confirmation.
3. An express acceptance of, or an objection to, a reservation made previously to confirmation of the
reservation does not itself require confirmation.
4. The withdrawal of a reservation or of an objection to a reservation must be formulated in writing.
SECTION 3. ENTRY INTO FORCE AND PROVISIONAL
APPLICATION OF TREATIES
Article 24
Entry into force
1. A treaty enters into force in such manner and upon such date as it may provide or as the negotiating
States may agree.
2. Failing any such provision or agreement, a treaty enters into force as soon as consent to be bound by
the treaty has been established for all the negotiating States.
3. When the consent of a State to be bound by a treaty is established on a date after the treaty has come
into force, the treaty enters into force for that State on that date, unless the treaty otherwise provides.
4. The provisions of a treaty regulating the authentication of its text, the establishment of the consent of
States to be bound by the treaty, the manner or date of its entry into force, reservations, the functions of



the depositary and other matters arising necessarily before the entry into force of the treaty apply from
the time of the adoption of its text.
Article 25
Provisional application
1. A treaty or a part of a treaty is applied provisionally pending its entry into force if:
(a) the treaty itself so provides; or
(b) the negotiating States have in some other manner so agreed.
2. Unless the treaty otherwise provides or the negotiating States have otherwise agreed, the provisional
application of a treaty or a part of a treaty with respect to a State shall be terminated if that State notifies
the other States between which the treaty is being applied provisionally of its intention not to become a
party to the treaty.
PART III
OBSERVANCE, APPLICATION AND INTERPRETATION OF TREATIES
SECTION 1. OBSERVANCE OF TREATIES
Article 26
Pacta sunt servanda
Every treaty in force is binding upon the parties to it and must be performed by them in good faith.
Article 27
Internal law and observance of treaties
A party may not invoke the provisions of its internal law as justification for its failure to perform a
treaty. This rule is without prejudice to article 46.
SECTION 2. APPLICATION OF TREATIES
Article 28
Non-retroactivity of treaties
Unless a different intention appears from the treaty or is otherwise established, its provisions do not bind
a party in relation to any act or fact which took place or any situation which ceased to exist before the
date of the entry into force of the treaty with respect to that party.
Article 29
Territorial scope of treaties
Unless a different intention appears from the treaty or is otherwise established, a treaty is binding upon
each party in respect of its entire territory.
Article 30
Application of successive treaties relating to the same subject-matter
1. Subject to Article 103 of the Charter of the United Nations, the rights and obligations of States parties
to successive treaties relating to the same subject-matter shall be determined in accordance with the
following paragraphs.
2. When a treaty specifies that it is subject to, or that it is not to be considered as incompatible with, an
earlier or later treaty, the provisions of that other treaty prevail.
3. When all the parties to the earlier treaty are parties also to the later treaty but the earlier treaty is not
terminated or suspended in operation under article 59, the earlier treaty applies only to the extent that
its provisions are compatible with those of the latter treaty.
4. When the parties to the later treaty do not include all the parties to the earlier one:
(a) as between States parties to both treaties the same rule applies as in paragraph 3;
(b) as between a State party to both treaties and a State party to only one of the treaties, the treaty to
which both States are parties governs their mutual rights and obligations.
5. Paragraph 4 is without prejudice to article 41, or to any question of the termination or suspension of
the operation of a treaty under article 60 or to any question of responsibility which may arise for a State
from the conclusion or application of a treaty, the provisions of which are incompatible with its
obligations towards another State under another
treaty.
SECTION 3. INTERPRETATION OF TREATIES
Article 31
General rule of interpretation
1. A treaty shall be interpreted in good faith in accordance with the ordinary meaning to be given to the
terms of the treaty in their context and in the light of its object and purpose.
2. The context for the purpose of the interpretation of a treaty shall comprise, in addition to the text,
including its preamble and annexes:



(a) any agreement relating to the treaty which was made between all the parties in connexion with the
conclusion of the treaty;
(b) any instrument which was made by one or more parties in connexion with the conclusion of the
treaty and accepted by the other parties as an instrument related to the treaty.
3. There shall be taken into account, together with the context:
(a) any subsequent agreement between the parties regarding the interpretation of the treaty or the
application of its provisions;
(b) any subsequent practice in the application of the treaty which establishes the agreement of the parties
regarding its interpretation;
(c) any relevant rules of international law applicable in the relations between the parties.
4. A special meaning shall be given to a term if it is established that the parties so intended.

Article 32

Supplementary means of interpretation

Recourse may be had to supplementary means of interpretation, including the preparatory work of the
treaty and the circumstances of its conclusion, in order to confirm the meaning resulting from the
application of article 31, or to determine the meaning when the interpretation according to article 31:
(a) leaves the meaning ambiguous or obscure; or
(b) leads to a result which is manifestly absurd or unreasonable.

Article 33

Interpretation of treaties authenticated in two or more languages
1. When a treaty has been authenticated in two or more languages, the text is equally authoritative in
each language, unless the treaty provides or the parties agree that, in case of divergence, a particular text
shall prevail.
2. A version of the treaty in a language other than one of those in which the text was authenticated shall
be considered an authentic text only if the treaty so provides or the parties so agree.
3. The terms of the treaty are presumed to have the same meaning in each authentic text.
4. Except where a particular text prevails in accordance with paragraph 1, when a comparison of the
authentic texts discloses a difference of meaning which the application of articles 31 and 32 does not
remove, the meaning which best reconciles the texts, having regard to the object and purpose of the
treaty, shall be adopted.
SECTION 4. TREATIES AND THIRD STATES
Article 34
General rule regarding third States

A treaty does not create either obligations or rights for a third State without its consent.

Article 35

Treaties providing for obligations for third States

An obligation arises for a third State from a provision of a treaty if the parties to the treaty intend the
provision to be the means of establishing the obligation and the third State expressly accepts that
obligation in writing.

Article 36

Treaties providing for rights for third States

1. A right arises for a third State from a provision of a treaty if the parties to the treaty intend the
provision to accord that right either to the third State, or to a group of States to which it belongs, or to
all States, and the third State assents thereto. Its assent shall be presumed so long as the contrary is not
indicated, unless the treaty otherwise provides.
2. A State exercising a right in accordance with paragraph 1 shall comply with the conditions for its
exercise provided for in the treaty or established in conformity with the treaty.

Article 37

Revocation or modification of obligations or rights of third States

1. When an obligation has arisen for a third State in conformity with article 35, the obligation may be
revoked or modified only with the consent of the parties to the treaty and of the third State, unless it is
established that they had otherwise agreed.
2. When a right has arisen for a third State in conformity with article 36, the right may not be revoked
or modified by the parties if it is established that the right was intended not to be revocable or subject to
modification without the consent of the third State.

Article 38

Rules in a treaty becoming binding on third States through international custom



Nothing in articles 34 to 37 precludes a rule set forth in a treaty from becoming binding upon a third
State as a customary rule of international law, recognized as such.
PART IV
AMENDMENT AND MODIFICATION OF TREATIES
Article 39
General rule regarding the amendment of treaties
A treaty may be amended by agreement between the parties. The rules laid down in Part II apply to such
an agreement except in so far as the treaty may otherwise provide.
Article 40
Amendment of multilateral treaties
1. Unless the treaty otherwise provides, the amendment of multilateral treaties shall be governed by the
following paragraphs.
2. Any proposal to amend a multilateral treaty as between all the parties must be notified to all the
contracting States, each one of which shall have the right to take part in:
(a) the decision as to the action to be taken in regard to such proposal;
(b) the negotiation and conclusion of any agreement for the amendment of the treaty.
3. Every State entitled to become a party to the treaty shall also be entitled to become a party to the
treaty as amended.
4. The amending agreement does not bind any State already a party to the treaty which does not become
a party to the amending agreement; article 30, paragraph 4(b), applies in relation to such State.
5. Any State which becomes a party to the treaty after the entry into force of the amending agreement
shall, failing an expression of a different intention by that State:
(a) be considered as a party to the treaty as amended; and
(b) be considered as a party to the unamended treaty in relation to any party to the treaty not bound by
the amending agreement.
Article 41
Agreements to modify multilateral treaties between certain of the parties only
1. Two or more of the parties to a multilateral treaty may conclude an agreement to modify the treaty as
between themselves alone if:
(a) the possibility of such a modification is provided for by the treaty; or
(b) the modification in question is not prohibited by the treaty and:
(1) does not affect the enjoyment by the other parties of their rights under the treaty or the performance
of their obligations;
(ii) does not relate to a provision, derogation from which is incompatible with the effective execution
of the object and purpose of the treaty as a whole.
2. Unless in a case falling under paragraph 1
(a) the treaty otherwise provides, the parties in question shall notify the other parties of their intention
to conclude the agreement and of the modification to the treaty
for which it provides.
PART V
INVALIDITY, TERMINATION AND SUSPENSION OF THE OPERATION OF TREATIES
SECTION 1. GENERAL PROVISIONS
Article 42
Validity and continuance in force of treaties
1. The validity of a treaty or of the consent of a State to be bound by a treaty may be impeached only
through the application of the present Convention.
2. The termination of a treaty, its denunciation or the withdrawal of a party, may take place only as a
result of the application of the provisions of the treaty or of the present Convention. The same rule
applies to suspension of the operation of a treaty.
Article 43
Obligations imposed by international law independently of a treaty
The invalidity, termination or denunciation of a treaty, the withdrawal of a party from it, or the
suspension of its operation, as a result of the application of the present Convention or of the provisions
of the treaty, shall not in any way impair the duty of any State to fulfil any obligation embodied in the
treaty to which it would be subject under international law
independently of the treaty.
Article 44



Separability of treaty provisions
1. A right of a party, provided for in a treaty or arising under article 56, to denounce, withdraw from or
suspend the operation of the treaty may be exercised only with respect to the whole treaty unless the
treaty otherwise provides or the parties otherwise agree.
2. A ground for invalidating, terminating, withdrawing from or suspending the operation of a treaty
recognized in the present Convention may be invoked only with respect to the whole treaty except as
provided in the following paragraphs or in article 60.
3. If the ground relates solely to particular clauses, it may be invoked only with respect to those clauses
where:
(a) the said clauses are separable from the remainder of the treaty with regard to their application;
(b) it appears from the treaty or is otherwise established that acceptance of those clauses was not an
essential basis of the consent of the other party or parties to be bound by the treaty as a whole; and
(c) continued performance of the remainder of the treaty would not be unjust.
4. In cases falling under articles 49 and 50 the State entitled to invoke the fraud or corruption may do so
with respect either to the whole treaty or, subject to paragraph 3, to the particular clauses alone.
5. In cases falling under articles 51, 52 and 53, no separation of the provisions of the treaty is permitted.
Article 45
Loss of a right to invoke a ground for invalidating, terminating, withdrawing from or
suspending the operation of a treaty
A State may no longer invoke a ground for invalidating, terminating, withdrawing from or suspending
the operation of a treaty under articles 46 to 50 or articles 60 and 62 if, after becoming aware of the
facts:
(a) it shall have expressly agreed that the treaty is valid or remains in force or continues in operation,
as the case may be; or
(b) it must by reason of its conduct be considered as having acquiesced in the validity of the treaty or in
its maintenance in force or in operation, as the case may be.
SECTION 2. INVALIDITY OF TREATIES
Article 46
Provisions of internal law regarding competence to conclude treaties
1. A State may not invoke the fact that its consent to be bound by a treaty has been expressed in violation
of a provision of its internal law regarding competence to conclude treaties as invalidating its consent
unless that violation was manifest and concerned a rule of its internal law of fundamental importance.
2. A violation is manifest if it would be objectively evident to any State conducting itself in the matter
in accordance with normal practice and in good faith.
Article 47
Specific restrictions on authority to express the consent of a State
If the authority of a representative to express the consent of a State to be bound by a particular treaty
has been made subject to a specific restriction, his omission to observe that restriction may not be
invoked as invalidating the consent expressed by him unless the restriction was notified to the other
negotiating States prior to his expressing such
consent.
Article 48
Error
1. A State may invoke an error in a treaty as invalidating its consent to be bound by the treaty if the error
relates to a fact or situation which was assumed by that State to exist at the time when the treaty was
concluded and formed an essential basis of its consent to be bound by the treaty.
2. Paragraph 1 shall not apply if the State in question contributed by its own conduct to the error or if
the circumstances were such as to put that State on notice of a possible error.
3. An error relating only to the wording of the text of a treaty does not affect its validity; article 79 then
applies.
Article 49
Fraud
If a State has been induced to conclude a treaty by the fraudulent conduct of another negotiating State,
the State may invoke the fraud as invalidating its consent to be bound by the treaty.
Article 50
Corruption of a representative of a State



If the expression of a State's consent to be bound by a treaty has been procured through the corruption
of its representative directly or indirectly by another negotiating State, the State may invoke such
corruption as invalidating its consent to be bound by the treaty.
Article 51
Coercion of a representative of a State
The expression of a State's consent to be bound by a treaty which has been procured by the coercion of
its representative through acts or threats directed against him shall be without any legal effect.
Article 52
Coercion of a State by the threat or use of force
A treaty is void if its conclusion has been procured by the threat or use of force in violation of the
principles of international law embodied in the Charter of the United Nations.
Article 53
Treaties conflicting with a peremptory norm of general international law (jus cogens)
A treaty is void if, at the time of its conclusion, it conflicts with a peremptory norm of general
international law. For the purposes of the present Convention, a peremptory norm of general
international law is a norm accepted and recognized by the international community of States as a whole
as a norm from which no derogation is permitted and which can be modified only by a subsequent norm
of general international law having the
same character.
SECTION 3. TERMINATION AND SUSPENSION OF THE
OPERATION OF TREATIES
Article 54
Termination of or withdrawal from a treaty under its provisions
or by consent of the parties
The termination of a treaty or the withdrawal of a party may take place:
(a) in conformity with the provisions of the treaty; or
(b) at any time by consent of all the parties after consultation with the other contracting States.
Article 55
Reduction of the parties to a multilateral treaty below the number necessary for its entry into force
Unless the treaty otherwise provides, a multilateral treaty does not terminate by reason only of the fact
that the number of the parties falls below the number necessary for its entry into force.
Article 56
Denunciation of or withdrawal from a treaty containing no provision regarding termination,
denunciation or withdrawal
1. A treaty which contains no provision regarding its termination and which does not provide for
denunciation or withdrawal is not subject to denunciation or withdrawal unless:
(a) it is established that the parties intended to admit the possibility of denunciation or withdrawal; or
(b) a right of denunciation or withdrawal may be implied by the nature of the treaty.
2. A party shall give not less than twelve months' notice of its intention to denounce or withdraw from
a treaty under paragraph 1.
Article 57
Suspension of the operation of a treaty under its provisions or by consent of the parties
The operation of a treaty in regard to all the parties or to a particular party may be suspended:
(a) in conformity with the provisions of the treaty; or
(b) at any time by consent of all the parties after consultation with the other contracting States.
Article 58
Suspension of the operation of a multilateral treaty by agreement between certain of the parties
only
1. Two or more parties to a multilateral treaty may conclude an agreement to suspend the operation of
provisions of the treaty, temporarily and as between themselves alone, if:
(a) the possibility of such a suspension is provided for by the treaty; or
(b) the suspension in question is not prohibited by the treaty and:
(1) does not affect the enjoyment by the other parties of their rights under the treaty or the performance
of their obligations;
(i1) is not incompatible with the object and purpose of the treaty.



2. Unless in a case falling under paragraph 1(a) the treaty otherwise provides, the parties in question
shall notify the other parties of their intention to conclude the agreement and of those provisions of the
treaty the operation of which they intend to suspend.
Article 59
Termination or suspension of the operation of a treaty implied by conclusion of a later treaty

1. A treaty shall be considered as terminated if all the parties to it conclude a later treaty relating to the
same subject-matter and:

(a) it appears from the later treaty or is otherwise established that the parties intended that the matter
should be governed by that treaty; or

(b) the provisions of the later treaty are so far incompatible with those of the earlier one that the two
treaties are not capable of being applied at the same time.

2. The earlier treaty shall be considered as only suspended in operation if it appears from the later treaty
or is otherwise established that such was the intention of the parties.

Article 60
Termination or suspension of the operation of a treaty as a consequence of its breach

1. A material breach of a bilateral treaty by one of the parties entitles the other to invoke the breach as
a ground for terminating the treaty or suspending its operation in whole or in part.

2. A material breach of a multilateral treaty by one of the parties entitles:

(a) the other parties by unanimous agreement to suspend the operation of the treaty in whole or in part
or to terminate it either:

(i) in the relations between themselves and the defaulting State, or
(i1) as between all the parties;

(b) a party specially affected by the breach to invoke it as a ground for suspending the operation of the
treaty in whole or in part in the relations between itself and the defaulting State;

(c) any party other than the defaulting State to invoke the breach as a ground for suspending the
operation of the treaty in whole or in part with respect to itself if the treaty is of such a character that a
material breach of its provisions by one party radically changes the position of every party with respect
to the further performance of its obligations under the treaty.

3. A material breach of a treaty, for the purposes of this article, consists in:

(a) a repudiation of the treaty not sanctioned by the present Convention; or

(b) the violation of a provision essential to the accomplishment of the object or purpose of the treaty.
4. The foregoing paragraphs are without prejudice to any provision in the treaty applicable in the event
of a breach.

5. Paragraphs 1 to 3 do not apply to provisions relating to the protection of the human person contained
in treaties of a humanitarian character, in particular to provisions prohibiting any form of reprisals
against persons protected by such treaties.

Article 61
Supervening impossibility of performance

1. A party may invoke the impossibility of performing a treaty as a ground for terminating or
withdrawing from it if the impossibility results from the permanent disappearance or destruction of an
object indispensable for the execution of the treaty. If the impossibility is temporary, it may be invoked
only as a ground for suspending the operation of the treaty.

2. Impossibility of performance may not be invoked by a party as a ground for terminating, withdrawing
from or suspending the operation of a treaty if the impossibility is the result of a breach by that party
either of an obligation under the treaty or of any other international obligation owed to any other party
to the treaty.
Article 62
Fundamental change of circumstances

1. A fundamental change of circumstances which has occurred with regard to those existing at the time
of the conclusion of a treaty, and which was not foreseen by the parties, may not be invoked as a ground
for terminating or withdrawing from the treaty unless:

(a) the existence of those circumstances constituted an essential basis of the consent of the parties to be
bound by the treaty; and (b) the effect of the change is radically to transform the extent of obligations
still to be performed under the treaty.

2. A fundamental change of circumstances may not be invoked as a ground for terminating or
withdrawing from a treaty:

(a) if the treaty establishes a boundary; or



(b) if the fundamental change is the result of a breach by the party invoking it either of an obligation
under the treaty or of any other international obligation owed to any other party to the treaty.

3. If, under the foregoing paragraphs, a party may invoke a fundamental change of circumstances as a
ground for terminating or withdrawing from a treaty it may also invoke the change as a ground for
suspending the operation of the treaty.

Article 63
Severance of diplomatic or consular relations

The severance of diplomatic or consular relations between parties to a treaty does not affect the legal
relations established between them by the treaty except in so far as the existence of diplomatic or
consular relations is indispensable for the application of the treaty.

Article 64

Emergence of a new peremptory norm of general international law (jus cogens)

If a new peremptory norm of general international law emerges, any existing treaty which is in conflict
with that norm becomes void and terminates.

SECTION 4. PROCEDURE
Article 65
Procedure to be followed with respect to invalidity, termination, withdrawal from or suspension of the
operation of a treaty

1. A party which, under the provisions of the present Convention, invokes either a defect in its consent
to be bound by a treaty or a ground for impeaching the validity of a treaty, terminating it, withdrawing
from it or suspending its operation, must notify the other parties of its claim. The notification shall
indicate the measure proposed to be taken with respect to the treaty and the reasons therefore.

2. If, after the expiry of a period which, except in cases of special urgency, shall not be less than three
months after the receipt of the notification, no party has raised any objection, the party making the
notification may carry out in the manner provided in article 67 the measure which it has proposed.

3. If, however, objection has been raised by any other party, the parties shall seek a solution through the
means indicated in article 33 of the Charter of the United Nations.

4. Nothing in the foregoing paragraphs shall affect the rights or obligations of the parties under any
provisions in force binding the parties with regard to the settlement of disputes.

5. Without prejudice to article 45, the fact that a State has not previously made the notification prescribed
in paragraph 1 shall not prevent it from making such notification in answer to another party claiming
performance of the treaty or alleging its violation.

Article 66
Procedures for judicial settlement, arbitration and conciliation
If, under paragraph 3 of article 65, no solution has been reached within a period of 12 months following
the date on which the objection was raised, the following procedures shall be followed:

(a) any one of the parties to a dispute concerning the application or the interpretation of articles 53 or
64 may, by a written application, submit it to the International Court of Justice for a decision unless the
parties by common consent agree to submit the dispute to

arbitration;

(b) any one of the parties to a dispute concerning the application or the interpretation of any of the other
articles in Part V of the present Convention may set in motion the procedure specified in the Annexe to
the Convention by submitting a request to that effect to the Secretary-General of the United Nations.

Article 67
Instruments for declaring invalid, terminating, withdrawing from or suspending the operation
of a treaty

1. The notification provided for under article 65 paragraph 1 must be made in writing.

2. Any act declaring invalid, terminating, withdrawing from or suspending the operation of a treaty
pursuant to the provisions of the treaty or of paragraphs 2 or 3 of article 65 shall be carried out through
an instrument communicated to the other parties. If the instrument is not signed by the Head of State,
Head of Government or Minister for Foreign Affairs, the representative of the State communicating it
may be called upon to produce full powers.
Article 68

Revocation of notifications and instruments provided for in articles 65 and 67
A notification or instrument provided for in articles 65 or 67 may be revoked at any time before it takes
effect.

SECTION 5. CONSEQUENCES OF THE INVALIDITY,



TERMINATION OR SUSPENSION OF THE
OPERATION OF A TREATY
Article 69
Consequences of the invalidity of a treaty

1. A treaty the invalidity of which is established under the present Convention is void. The provisions
of a void treaty have no legal force.

2. If acts have nevertheless been performed in reliance on such a treaty:

(a) each party may require any other party to establish as far as possible in their mutual relations the
position that would have existed if the acts had not been performed,;

(b) acts performed in good faith before the invalidity was invoked are not rendered unlawful by reason
only of the invalidity of the treaty.

3. In cases falling under articles 49, 50, 51 or 52, paragraph 2 does not apply with respect to the party to
which the fraud, the act of corruption or the coercion is imputable.
4. In the case of the invalidity of a particular State's consent to be bound by a multilateral treaty, the
foregoing rules apply in the relations between that State and the parties to the treaty.
Article 70
Consequences of the termination of a treaty

1. Unless the treaty otherwise provides or the parties otherwise agree, the termination of a treaty under
its provisions or in accordance with the present Convention:

(a) releases the parties from any obligation further to perform the treaty;

(b) does not affect any right, obligation or legal situation of the parties created through the execution of
the treaty prior to its termination.

2. If a State denounces or withdraws from a multilateral treaty, paragraph 1 applies in the relations
between that State and each of the other parties to the treaty from the date when such denunciation or
withdrawal takes effect.

Article 71
Consequences of the invalidity of a treaty which conflicts with a peremptory norm of general
international law

1. In the case of a treaty which is void under article 53 the parties shall:

(a) eliminate as far as possible the consequences of any act performed in reliance on any provision
which conflicts with the peremptory norm of general international law; and

(b) bring their mutual relations into conformity with the peremptory norm of general international law.
2. In the case of a treaty which becomes void and terminates under article 64, the termination of the
treaty:

(a) releases the parties from any obligation further to perform the treaty;

(b) does not affect any right, obligation or legal situation of the parties created through the execution of
the treaty prior to its termination; provided that those rights, obligations or situations may thereafter be
maintained only to the extent that their maintenance is not in itself in conflict with the new peremptory
norm of general international law.

Article 72
Consequences of the suspension of the operation of a treaty

1. Unless the treaty otherwise provides or the parties otherwise agree, the suspension of the operation of
a treaty under its provisions or in accordance with the present Convention:

(a) releases the parties between which the operation of the treaty is suspended from the obligation to
perform the treaty in their mutual relations during the period of the suspension;

(b) does not otherwise affect the legal relations between the parties established by the treaty.

2. During the period of the suspension the parties shall refrain from acts tending to obstruct the
resumption of the operation of the treaty.
PART VI
MISCELLANEOUS PROVISIONS

Article 73
Cases of State succession, State responsibility and outbreak of hostilities
The provisions of the present Convention shall not prejudge any question that may arise in regard to a
treaty from a succession of States or from the international responsibility of a State or from the outbreak
of hostilities between States.

Article 74

Diplomatic and consular relations and the conclusion of treaties



The severance or absence of diplomatic or consular relations between two or more States does not
prevent the conclusion of treaties between those States. The conclusion of a treaty does not in itself
affect the situation in regard to diplomatic or consular relations.
Article 75
Case of an aggressor State

The provisions of the present Convention are without prejudice to any obligation in relation to a treaty
which may arise for an aggressor State in consequence of measures taken in conformity with the Charter
of the United Nations with reference to that State's aggression.

PART VII
DEPOSITARIES, NOTIFICATIONS, CORRECTIONS
AND REGISTRATION
Article 76

Depositaries of treaties

1. The designation of the depositary of a treaty may be made by the negotiating States, either in the
treaty itself or in some other manner. The depositary may be one or more States, an international
organization or the chief administrative officer of the organization.

2. The functions of the depositary of a treaty are international in character and the depositary is under
an obligation to act impartially in their performance. In particular, the fact that a treaty has not entered
into force between certain of the parties or that a difference has appeared between a State and a
depositary with regard to the performance of the latter's functions shall not affect that obligation.
Article 77
Functions of depositaries

1. The functions of a depositary, unless otherwise provided in the treaty or agreed by the contracting
States, comprise in particular:

(a) keeping custody of the original text of the treaty and of any full powers delivered to the depositary;
(b) preparing certified copies of the original text and preparing any further text of the treaty in such
additional languages as may be required by the treaty and transmitting them to the parties and to the
States entitled to become parties to the treaty;

(c) receiving any signatures to the treaty and receiving and keeping custody of any instruments,
notifications and communications relating to it;

(d) examining whether the signature or any instrument, notification or communication relating to the
treaty is in due and proper form and, if need be, bringing the matter to the attention of the State in
question;

(e) informing the parties and the States entitled to become parties to the treaty of acts, notifications and
communications relating to the treaty;

(f) informing the States entitled to become parties to the treaty when the number of signatures or of
instruments of ratification, acceptance, approval or accession required for the entry into force of the
treaty has been received or deposited;

(g) registering the treaty with the Secretariat of the United Nations;

(h) performing the functions specified in other provisions of the present Convention.

2. In the event of any difference appearing between a State and the depositary as to the performance of
the latter's functions, the depositary shall bring the question to the attention of the signatory States and
the contracting States or, where appropriate, of the competent organ of the international organization
concerned.

Article 78
Notifications and communications

Except as the treaty or the present Convention otherwise provide, any notification or communication to
be made by any State under the present Convention shall:

(a) if there is no depositary, be transmitted direct to the States for which it is intended, or if there is a
depositary, to the latter;

(b) be considered as having been made by the State in question only upon its receipt by the State to
which it was transmitted or, as the case may be, upon its receipt by the depositary;

(c) if transmitted to a depositary, be considered as received by the State for which it was intended only
when the latter State has been informed by the depositary in accordance with article 77, paragraph 1(e).

Article 79
Correction of errors in texts or in certified copies of treaties



1. Where, after the authentication of the text of a treaty, the signatory States and the contracting States
are agreed that it contains an error, the error shall, unless they decide upon some other means of
correction, be corrected:
(a) by having the appropriate correction made in the text and causing the correction to be initialled by
duly authorized representatives;
(b) by executing or exchanging an instrument or instruments setting out the correction which it has been
agreed to make; or
(c) by executing a corrected text of the whole treaty by the same procedure as in the case of the original
text.
2. Where the treaty is one for which there is a depositary, the latter shall notify the signatory States and
the contracting States of the error and of the proposal to correct it and shall specify an appropriate time-
limit within which objection to the proposed correction may be raised. If, on the expiry of the time-limit:
(a) no objection has been raised, the depositary shall make and initial the correction in the text and shall
execute a procJbs-verbal of the rectification of the text and communicate a copy of it to the parties and
to the States entitled to become parties to the treaty;
(b) an objection has been raised, the depositary shall communicate the objection to the signatory States
and to the contracting States.
3. The rules in paragraphs 1 and 2 apply also where the text has been authenticated in two or more
languages and it appears that there is a lack of concordance which the signatory States and the
contracting States agree should be corrected.
4. The corrected text replaces the defective text ab initio, unless the signatory States and the contracting
States otherwise decide.
5. The correction of the text of a treaty that has been registered shall be notified to the Secretariat of the
United Nations.
6. Where an error is discovered in a certified copy of a treaty, the depositary shall execute a procJbs-
verbal specifying the rectification and communicate a copy of it to the signatory States and to the
contracting Slates.
Article 80

Registration and publication of treaties
1. Treaties shall, after their entry into force, be transmitted to the Secretariat of the United Nations for
registration or filing and recording, as the case may be, and for publication.

2. The designation of a depositary shall constitute authorization for it to perform the acts specified in
the preceding paragraph.

PART VIII

FINAL PROVISIONS

Article 81

Signature
The present Convention shall be open for signature by all States Members of the United Nations or of
any of the specialized agencies or of the International Atomic Energy Agency or parties to the Statute
of the International Court of Justice, and by any other State invited by the General Assembly of the
United Nations to become a party to the Convention, as follows: until 30 November 1969, at the Federal
Ministry for Foreign Affairs of the Republic of Austria, and subsequently, until 30 April 1970, at United
Nations Headquarters, New York.

Article 82

Ratification
The present Convention is subject to ratification. The instruments of ratification shall be deposited with
the Secretary-General of the United Nations.

Article 83

Accession
The present Convention shall remain open for accession by any State belonging to any of the categories
mentioned in article 81. The instruments of accession shall be deposited with the Secretary-General of
the United Nations.

Article 84

Entry into force

1. The present Convention shall enter into force on the thirtieth day following the date of deposit of the
thirty-fifth instrument of ratification or accession.



2. For each State ratifying or acceding to the Convention after the deposit of the thirty-fifth instrument
of ratification or accession, the Convention shall enter into force on the thirtieth day after deposit by
such State of its instrument of ratification or accession.

Article 85

Authentic texts

The original of the present Convention, of which the Chinese, English, French, Russian and Spanish
texts are equally authentic, shall be deposited with the Secretary-General of the United Nations.
IN WITNESS WHEREOF the undersigned Plenipotentiaries, being duly authorized thereto by their
respective Governments, have signed the present Convention.
DONE at Vienna, this twenty-third day of May, one thousand nine hundred and sixty-nine.

ANNEX
1. A list of conciliators consisting of qualified jurists shall be drawn up and maintained by the Secretary-
General of the United Nations. To this end, every State which is a Member of the United Nations or a
party to the present Convention shall be invited to nominate two conciliators, and the names of the
persons so nominated shall constitute the list. The term of a conciliator, including that of any conciliator
nominated to fill a casual vacancy, shall be five years and may be renewed. A conciliator whose term
expires shall continue to fulfil any function for which he shall have been chosen under the following
paragraph.
2. When a request has been made to the Secretary-General under article 66, the Secretary-General shall
bring the dispute before a conciliation commission constituted as follows:
The State or States constituting one of the parties to the dispute shall appoint:
(a) one conciliator of the nationality of that State or of one of those States, who may or may not be
chosen from the list referred to in paragraph 1; and
(b) one conciliator not of the nationality of that State or of any of those States, who shall be chosen
from the list.
The State or States constituting the other party to the dispute shall appoint two conciliators in the same
way. The four conciliators chosen by the parties shall be appointed within sixty days following the date
on which the Secretary-General receives the request.
The four conciliators shall, within sixty days following the date of the last of their own appointments,
appoint a fifth conciliator chosen from the list, who shall be chairman. If the appointment of the chairman
or of any of the other conciliators has not been made within the period prescribed above for such
appointment, it shall be made by the Secretary-General within sixty days following the expiry of that
period. The appointment of the chairman may be made by the Secretary-General either from the list or
from the membership of the International Law Commission. Any of the periods within which
appointments must be made may be extended by agreement between the parties to the
dispute.
Any vacancy shall be filled in the manner prescribed for the initial appointment.
3. The Conciliation Commission shall decide its own procedure. The Commission, with the consent of
the parties to the dispute, may invite any party to the treaty to submit to it its views orally or in writing.
Decisions and recommendations of the Commission shall be made by a majority vote of the five
members.
4. The Commission may draw the attention of the parties to the dispute to any measures which might
facilitate an amicable settlement.
5. The Commission shall hear the parties, examine the claims and objections, and make proposals to the
parties with a view to reaching an amicable settlement of the dispute.
6. The Commission shall report within twelve months of its constitution. Its report shall be deposited
with the Secretary-General and transmitted to the parties to the dispute. The report of the Commission,
including any conclusions stated therein regarding the facts or questions of law, shall not be binding
upon the parties and it shall have no other character than that of recommendations submitted for the
consideration of the parties in order to facilitate an amicable settlement of the dispute.
7. The Secretary-General shall provide the Commission with such assistance and facilities as it may
require. The expenses of the Commission shall be borne by the United Nations.

THE CHARTER OF THE UNITED NATIONS

INTRODUCTORY NOTE



The Charter of the United Nations was signed on 26 June 1945, in San Francisco, at the conclusion of
the United Nations Conference on International Organization, and came into force on 24 October 1945.
The Statute of the International Court of Justice is an integral part of the Charter.

Amendments to Articles 23, 27 and 61 of the Charter were adopted by the General Assembly on 17
December 1963 and came into force on 31 August 1965. A further amendment to Article 61 was adopted
by the General Assembly on 20 December 1971, and came into force on 24 September 1973. An
amendment to Article 109, adopted by the General Assembly on 20 December 1965, came into force on
12 June 1968.

The amendment to Article 23 enlarges the membership of the Security Council from eleven to fifteen.
The amended Article 27 provides that decisions of the Security Council on procedural matters shall be
made by an affirmative vote of nine members (formerly seven) and on all other matters by an affirmative
vote of nine members (formerly seven), including the concurring votes of the five permanent members
of the Security Council.

The amendment to Article 61, which entered into force on 31 August 1965, enlarged the membership of
the Economic and Social Council from eighteen to twenty-seven. The subsequent amendment to that
Article, which entered into force on 24 September 1973, further increased the membership of the
Council from twenty-seven to fifty-four.

The amendment to Article 109, which relates to the first paragraph of that Article, provides that a
General Conference of Member States for the purpose of reviewing the Charter may be held at a date
and place to be fixed by a two-thirds vote of the members of the General Assembly and by a vote of any
nine members (formerly seven) of the Security Council. Paragraph 3 of Article 109, which deals with
the consideration of a possible review conference during the tenth regular session of the General
Assembly, has been retained in its original form in its reference to a "vote, of any seven members of the
Security Council”, the paragraph having been acted upon in 1955 by the General Assembly, at its tenth
regular session, and by the Security Council.

PREAMBLE

WE THE PEOPLES OF THE UNITED NATIONS DETERMINED

to save succeeding generations from the scourge of war, which twice in our lifetime has brought
untold sorrow to mankind, and

to reaffirm faith in fundamental human rights, in the dignity and worth of the human person, in the
equal rights of men and women and of nations large and small, and

to establish conditions under which justice and respect for the obligations arising from treaties and
other sources of international law can be maintained, and

to promote social progress and better standards of life in larger freedom,

AND FOR THESE ENDS

to practice tolerance and live together in peace with one another as good neighbours, and

to unite our strength to maintain international peace and security, and

to ensure, by the acceptance of principles and the institution of methods, that armed force shall not
be used, save in the common interest, and

to employ international machinery for the promotion of the economic and social advancement of all
peoples,

HAVE RESOLVED TO COMBINE OUR EFFORTS TO ACCOMPLISH THESE AIMS

Accordingly, our respective Governments, through representatives assembled in the city of San
Francisco, who have exhibited their full powers found to be in good and due form, have agreed to the



present Charter of the United Nations and do hereby establish an international organization to be known
as the United Nations.

CHAPTER I: PURPOSES AND PRINCIPLES

Article 1

The Purposes of the United Nations are:

1. To maintain international peace and security, and to that end: to take effective collective measures
for the prevention and removal of threats to the peace, and for the suppression of acts of aggression
or other breaches of the peace, and to bring about by peaceful means, and in conformity with the
principles of justice and international law, adjustment or settlement of international disputes or
situations which might lead to a breach of the peace;

2. To develop friendly relations among nations based on respect for the principle of equal rights and
self-determination of peoples, and to take other appropriate measures to strengthen universal
peace;

3. To achieve international co-operation in solving international problems of an economic, social,
cultural, or humanitarian character, and in promoting and encouraging respect for human rights
and for fundamental freedoms for all without distinction as to race, sex, language, or religion; and

4. To be a centre for harmonizing the actions of nations in the attainment of these common ends.

Article 2

The Organization and its Members, in pursuit of the Purposes stated in Article 1, shall act in accordance
with the following Principles.

1. The Organization is based on the principle of the sovereign equality of all its Members.

All Members, in order to ensure to all of them the rights and benefits resulting from membership,
shall fulfill in good faith the obligations assumed by them in accordance with the present Charter.

3. All Members shall settle their international disputes by peaceful means in such a manner that
international peace and security, and justice, are not endangered.

4. All Members shall refrain in their international relations from the threat or use of force against
the territorial integrity or political independence of any state, or in any other manner inconsistent
with the Purposes of the United Nations.

5. All Members shall give the United Nations every assistance in any action it takes in accordance
with the present Charter, and shall refrain from giving assistance to any state against which the
United Nations is taking preventive or enforcement action.

6. The Organization shall ensure that states which are not Members of the United Nations act in
accordance with these Principles so far as may be necessary for the maintenance of international
peace and security.

7. Nothing contained in the present Charter shall authorize the United Nations to intervene in matters
which are essentially within the domestic jurisdiction of any state or shall require the Members to
submit such matters to settlement under the present Charter; but this principle shall not prejudice
the application of enforcement measures under Chapter V1.

CHAPTER II: MEMBERSHIP

Article 3

The original Members of the United Nations shall be the states which, having participated in the United
Nations Conference on International Organization at San Francisco, or having previously signed the
Declaration by United Nations of 1 January 1942, sign the present Charter and ratify it in accordance
with Article 110.



Article 4

1. Membership in the United Nations is open to all other peace-loving states which accept the
obligations contained in the present Charter and, in the judgment of the Organization, are able and
willing to carry out these obligations.

2. The admission of any such state to membership in the United Nations will be effected by a
decision of the General Assembly upon the recommendation of the Security Council.

Article 5

A Member of the United Nations against which preventive or enforcement action has been taken by the
Security Council may be suspended from the exercise of the rights and privileges of membership by the
General Assembly upon the recommendation of the Security Council. The exercise of these rights and
privileges may be restored by the Security Council.

Article 6

A Member of the United Nations which has persistently violated the Principles contained in the present
Charter may be expelled from the Organization by the General Assembly upon the recommendation of
the Security Council.

CHAPTER III: ORGANS

Article 7

1. There are established as principal organs of the United Nations: a General Assembly, a Security
Council, an Economic and Social Council, a Trusteeship Council, an International Court of Justice
and a Secretariat.

2. Such subsidiary organs as may be found necessary may be established in accordance with the
present Charter.

Article 8

The United Nations shall place no restrictions on the eligibility of men and women to participate in any
capacity and under conditions of equality in its principal and subsidiary organs.

CHAPTER 1V: THE GENERAL ASSEMBLY

COMPOSITION

Article 9

1. The General Assembly shall consist of all the Members of the United Nations.
2. Each Member shall have not more than five representatives in the General Assembly.

FUNCTIONS and POWERS

Article 10




The General Assembly may discuss any questions or any matters within the scope of the present Charter
or relating to the powers and functions of any organs provided for in the present Charter, and, except as
provided in Article 12, may make recommendations to the Members of the United Nations or to the
Security Council or to both on any such questions or matters.

Article 11

1. The General Assembly may consider the general principles of co-operation in the maintenance of
international peace and security, including the principles governing disarmament and the
regulation of armaments, and may make recommendations with regard to such principles to the
Members or to the Security Council or to both.

2. The General Assembly may discuss any questions relating to the maintenance of international
peace and security brought before it by any Member of the United Nations, or by the Security
Council, or by a state which is not a Member of the United Nations in accordance with Article 35,
paragraph 2, and, except as provided in Article 12, may make recommendations with regard to
any such questions to the state or states concerned or to the Security Council or to both. Any such
question on which action is necessary shall be referred to the Security Council by the General
Assembly either before or after discussion.

3. The General Assembly may call the attention of the Security Council to situations which are likely
to endanger international peace and security.

4. The powers of the General Assembly set forth in this Article shall not limit the general scope of
Article 10.

Article 12

1. While the Security Council is exercising in respect of any dispute or situation the functions
assigned to it in the present Charter, the General Assembly shall not make any recommendation
with regard to that dispute or situation unless the Security Council so requests.

2. The Secretary-General, with the consent of the Security Council, shall notify the General
Assembly at each session of any matters relative to the maintenance of international peace and
security which are being dealt with by the Security Council and shall similarly notify the General
Assembly, or the Members of the United Nations if the General Assembly is not in session,
immediately the Security Council ceases to deal with such matters.

Article 13

1. The General Assembly shall initiate studies and make recommendations for the purpose of: a.
promoting international co-operation in the political field and encouraging the progressive
development of international law and its codification; b. promoting international co-operation in
the economic, social, cultural, educational, and health fields, and assisting in the realization of
human rights and fundamental freedoms for all without distinction as to race, sex, language, or
religion.

2. The further responsibilities, functions and powers of the General Assembly with respect to matters
mentioned in paragraph 1 (b) above are set forth in Chapters IX and X.

Article 14

Subject to the provisions of Article 12, the General Assembly may recommend measures for the peaceful
adjustment of any situation, regardless of origin, which it deems likely to impair the general welfare or
friendly relations among nations, including situations resulting from a violation of the provisions of the
present Charter setting forth the Purposes and Principles of the United Nations.

Article 15




1. The General Assembly shall receive and consider annual and special reports from the Security
Council; these reports shall include an account of the measures that the Security Council has
decided upon or taken to maintain international peace and security.

2. The General Assembly shall receive and consider reports from the other organs of the United
Nations.

Article 16

The General Assembly shall perform such functions with respect to the international trusteeship system
as are assigned to it under Chapters XII and XIII, including the approval of the trusteeship agreements
for areas not designated as strategic.

Article 17

The General Assembly shall consider and approve the budget of the Organization.

The expenses of the Organization shall be borne by the Members as apportioned by the General
Assembly.

3. The General Assembly shall consider and approve any financial and budgetary arrangements with
specialized agencies referred to in Article 57 and shall examine the administrative budgets of such
specialized agencies with a view to making recommendations to the agencies concerned.

N —

VOTING

Article 18

Each member of the General Assembly shall have one vote.

Decisions of the General Assembly on important questions shall be made by a two-thirds majority
of the members present and voting. These questions shall include: recommendations with respect
to the maintenance of international peace and security, the election of the non-permanent members
of the Security Council, the election of the members of the Economic and Social Council, the
election of members of the Trusteeship Council in accordance with paragraph 1 (c¢) of Article 86,
the admission of new Members to the United Nations, the suspension of the rights and privileges
of membership, the expulsion of Members, questions relating to the operation of the trusteeship
system, and budgetary questions.

3. Decisions on other questions, including the determination of additional categories of questions to
be decided by a two-thirds majority, shall be made by a majority of the members present and
voting.

N —

Article 19

A Member of the United Nations which is in arrears in the payment of its financial contributions to the
Organization shall have no vote in the General Assembly if the amount of its arrears equals or exceeds
the amount of the contributions due from it for the preceding two full years. The General Assembly
may, nevertheless, permit such a Member to vote if it is satisfied that the failure to pay is due to
conditions beyond the control of the Member.

PROCEDURE

Article 20




The General Assembly shall meet in regular annual sessions and in such special sessions as occasion
may require. Special sessions shall be convoked by the Secretary-General at the request of the Security
Council or of a majority of the Members of the United Nations.

Article 21

The General Assembly shall adopt its own rules of procedure. It shall elect its President for each session.

Article 22

The General Assembly may establish such subsidiary organs as it deems necessary for the performance
of its functions.

CHAPTER V: THE SECURITY COUNCIL

COMPOSITION

Article 23

1. The Security Council shall consist of fifteen Members of the United Nations. The Republic of
China, France, the Union of Soviet Socialist Republics, the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland, and the United States of America shall be permanent members of the Security
Council. The General Assembly shall elect ten other Members of the United Nations to be non-
permanent members of the Security Council, due regard being specially paid, in the first instance
to the contribution of Members of the United Nations to the maintenance of international peace
and security and to the other purposes of the Organization, and also to equitable geographical
distribution.

2. The non-permanent members of the Security Council shall be elected for a term of two years. In
the first election of the non-permanent members after the increase of the membership of the
Security Council from eleven to fifteen, two of the four additional members shall be chosen for a
term of one year. A retiring member shall not be eligible for immediate re-election.

3. Each member of the Security Council shall have one representative.

FUNCTIONS and POWERS

Article 24

1. In order to ensure prompt and effective action by the United Nations, its Members confer on the
Security Council primary responsibility for the maintenance of international peace and security,
and agree that in carrying out its duties under this responsibility the Security Council acts on their
behalf.

2. In discharging these duties the Security Council shall act in accordance with the Purposes and
Principles of the United Nations. The specific powers granted to the Security Council for the
discharge of these duties are laid down in Chapters VI, VII, VIII, and XIIL.

3. The Security Council shall submit annual and, when necessary, special reports to the General
Assembly for its consideration.

Article 25

The Members of the United Nations agree to accept and carry out the decisions of the Security Council
in accordance with the present Charter.



Article 26

In order to promote the establishment and maintenance of international peace and security with the least
diversion for armaments of the world's human and economic resources, the Security Council shall be
responsible for formulating, with the assistance of the Military Staff Committee referred to in Article
47, plans to be submitted to the Members of the United Nations for the establishment of a system for
the regulation of armaments.

VOTING

Article 27

Each member of the Security Council shall have one vote.

Decisions of the Security Council on procedural matters shall be made by an affirmative vote of
nine members.

3. Decisions of the Security Council on all other matters shall be made by an affirmative vote of nine
members including the concurring votes of the permanent members; provided that, in decisions
under Chapter VI, and under paragraph 3 of Article 52, a party to a dispute shall abstain from
voting.

N —

PROCEDURE

Article 28

1. The Security Council shall be so organized as to be able to function continuously. Each member
of the Security Council shall for this purpose be represented at all times at the seat of the
Organization.

2. The Security Council shall hold periodic meetings at which each of its members may, if it so
desires, be represented by a member of the government or by some other specially designated
representative.

3. The Security Council may hold meetings at such places other than the seat of the Organization as
in its judgment will best facilitate its work.

Article 29

The Security Council may establish such subsidiary organs as it deems necessary for the performance
of its functions.

Article 30

The Security Council shall adopt its own rules of procedure, including the method of selecting its
President.

Article 31

Any Member of the United Nations which is not a member of the Security Council may participate,
without vote, in the discussion of any question brought before the Security Council whenever the latter
considers that the interests of that Member are specially affected.

Article 32




Any Member of the United Nations which is not a member of the Security Council or any state which
is not a Member of the United Nations, if it is a party to a dispute under consideration by the Security
Council, shall be invited to participate, without vote, in the discussion relating to the dispute. The
Security Council shall lay down such conditions as it deems just for the participation of a state which is
not a Member of the United Nations.

CHAPTER VI: PACIFIC SETTLEMENT OF DISPUTES

Article 33

1. The parties to any dispute, the continuance of which is likely to endanger the maintenance of
international peace and security, shall, first of all, seek a solution by negotiation, enquiry,
mediation, conciliation, arbitration, judicial settlement, resort to regional agencies or
arrangements, or other peaceful means of their own choice.

2. The Security Council shall, when it deems necessary, call upon the parties to settle their dispute
by such means.

Article 34

The Security Council may investigate any dispute, or any situation which might lead to international
friction or give rise to a dispute, in order to determine whether the continuance of the dispute or situation
is likely to endanger the maintenance of international peace and security.

Article 35

1. Any Member of the United Nations may bring any dispute, or any situation of the nature referred
to in Article 34, to the attention of the Security Council or of the General Assembly.

2. A state which is not a Member of the United Nations may bring to the attention of the Security
Council or of the General Assembly any dispute to which it is a party if it accepts in advance, for
the purposes of the dispute, the obligations of pacific settlement provided in the present Charter.

3. The proceedings of the General Assembly in respect of matters brought to its attention under this
Article will be subject to the provisions of Articles 11 and 12.

Article 36

1. The Security Council may, at any stage of a dispute of the nature referred to in Article 33 or of a
situation of like nature, recommend appropriate procedures or methods of adjustment.

2. The Security Council should take into consideration any procedures for the settlement of the
dispute which have already been adopted by the parties.

3. In making recommendations under this Article the Security Council should also take into
consideration that legal disputes should as a general rule be referred by the parties to the
International Court of Justice in accordance with the provisions of the Statute of the Court.

Article 37

1. Should the parties to a dispute of the nature referred to in Article 33 fail to settle it by the means
indicated in that Article, they shall refer it to the Security Council.

2. If the Security Council deems that the continuance of the dispute is in fact likely to endanger the
maintenance of international peace and security, it shall decide whether to take action under
Article 36 or to recommend such terms of settlement as it may consider appropriate.

Article 38




Without prejudice to the provisions of Articles 33 to 37, the Security Council mays, if all the parties to
any dispute so request, make recommendations to the parties with a view to a pacific settlement of the
dispute.

CHAPTER VII: ACTION WITH RESPECT TO THREATS TO THE PEACE, BREACHES OF
THE PEACE, AND ACTS OF AGGRESSION

Article 39

The Security Council shall determine the existence of any threat to the peace, breach of the peace, or act
of aggression and shall make recommendations, or decide what measures shall be taken in accordance
with Articles 41 and 42, to maintain or restore international peace and security.

Article 40

In order to prevent an aggravation of the situation, the Security Council may, before making the
recommendations or deciding upon the measures provided for in Article 39, call upon the parties
concerned to comply with such provisional measures as it deems necessary or desirable. Such
provisional measures shall be without prejudice to the rights, claims, or position of the parties concerned.
The Security Council shall duly take account of failure to comply with such provisional measures.

Article 41

The Security Council may decide what measures not involving the use of armed force are to be employed
to give effect to its decisions, and it may call upon the Members of the United Nations to apply such
measures. These may include complete or partial interruption of economic relations and of rail, sea, air,
postal, telegraphic, radio, and other means of communication, and the severance of diplomatic relations.

Article 42

Should the Security Council consider that measures provided for in Article 41 would be inadequate or
have proved to be inadequate, it may take such action by air, sea, or land forces as may be necessary to
maintain or restore international peace and security. Such action may include demonstrations, blockade,
and other operations by air, sea, or land forces of Members of the United Nations.

Article 43

1. All Members of the United Nations, in order to contribute to the maintenance of international
peace and security, undertake to make available to the Security Council, on its call and in
accordance with a special agreement or agreements, armed forces, assistance, and facilities,
including rights of passage, necessary for the purpose of maintaining international peace and
security.

2. Such agreement or agreements shall govern the numbers and types of forces, their degree of
readiness and general location, and the nature of the facilities and assistance to be provided.

3. The agreement or agreements shall be negotiated as soon as possible on the initiative of the
Security Council. They shall be concluded between the Security Council and Members or between
the Security Council and groups of Members and shall be subject to ratification by the signatory
states in accordance with their respective constitutional processes.

Article 44

When the Security Council has decided to use force it shall, before calling upon a Member not
represented on it to provide armed forces in fulfilment of the obligations assumed under Article 43,



invite that Member, if the Member so desires, to participate in the decisions of the Security Council
concerning the employment of contingents of that Member's armed forces.

Article 45

In order to enable the United Nations to take urgent military measures, Members shall hold immediately
available national air-force contingents for combined international enforcement action. The strength and
degree of readiness of these contingents and plans for their combined action shall be determined within
the limits laid down in the special agreement or agreements referred to in Article 43, by the Security
Council with the assistance of the Military Staff Committee.

Article 46

Plans for the application of armed force shall be made by the Security Council with the assistance of the
Military Staff Committee.

Article 47

1. There shall be established a Military Staff Committee to advise and assist the Security Council on
all questions relating to the Security Council's military requirements for the maintenance of
international peace and security, the employment and command of forces placed at its disposal,
the regulation of armaments, and possible disarmament.

2. The Military Staff Committee shall consist of the Chiefs of Staff of the permanent members of
the Security Council or their representatives. Any Member of the United Nations not permanently
represented on the Committee shall be invited by the Committee to be associated with it when the
efficient discharge of the Committee's responsibilities requires the participation of that Member
in its work.

3. The Military Staff Committee shall be responsible under the Security Council for the strategic
direction of any armed forces placed at the disposal of the Security Council. Questions relating to
the command of such forces shall be worked out subsequently.

4. The Military Staff Committee, with the authorization of the Security Council and after
consultation with appropriate regional agencies, may establish regional sub-committees.

Article 48

1. The action required to carry out the decisions of the Security Council for the maintenance of
international peace and security shall be taken by all the Members of the United Nations or by
some of them, as the Security Council may determine.

2. Such decisions shall be carried out by the Members of the United Nations directly and through
their action in the appropriate international agencies of which they are members.

Article 49

The Members of the United Nations shall join in affording mutual assistance in carrying out the
measures decided upon by the Security Council.

Article 50

If preventive or enforcement measures against any state are taken by the Security Council, any other
state, whether a Member of the United Nations or not, which finds itself confronted with special
economic problems arising from the carrying out of those measures shall have the right to consult the
Security Council with regard to a solution of those problems.

Article 51




Nothing in the present Charter shall impair the inherent right of individual or collective self-defence if
an armed attack occurs against a Member of the United Nations, until the Security Council has taken
measures necessary to maintain international peace and security. Measures taken by Members in the
exercise of this right of self-defence shall be immediately reported to the Security Council and shall not
in any way affect the authority and responsibility of the Security Council under the present Charter to
take at any time such action as it deems necessary in order to maintain or restore international peace and
security.

CHAPTER VIII: REGIONAL ARRANGEMENTS

Article 52

1. Nothing in the present Charter precludes the existence of regional arrangements or agencies for
dealing with such matters relating to the maintenance of international peace and security as are
appropriate for regional action provided that such arrangements or agencies and their activities
are consistent with the Purposes and Principles of the United Nations.

2. The Members of the United Nations entering into such arrangements or constituting such agencies
shall make every effort to achieve pacific settlement of local disputes through such regional
arrangements or by such regional agencies before referring them to the Security Council.

3. The Security Council shall encourage the development of pacific settlement of local disputes
through such regional arrangements or by such regional agencies either on the initiative of the
states concerned or by reference from the Security Council.

4. This Article in no way impairs the application of Articles 34 and 35.

Article 53

1. The Security Council shall, where appropriate, utilize such regional arrangements or agencies for
enforcement action under its authority. But no enforcement action shall be taken under regional
arrangements or by regional agencies without the authorization of the Security Council, with the
exception of measures against any enemy state, as defined in paragraph 2 of this Article, provided
for pursuant to Article 107 or in regional arrangements directed against renewal of aggressive
policy on the part of any such state, until such time as the Organization may, on request of the
Governments concerned, be charged with the responsibility for preventing further aggression by
such a state.

2. The term enemy state as used in paragraph 1 of this Article applies to any state which during the
Second World War has been an enemy of any signatory of the present Charter.

Article 54

The Security Council shall at all times be kept fully informed of activities undertaken or in
contemplation under regional arrangements or by regional agencies for the maintenance of international
peace and security.

CHAPTER IX: INTERNATIONAL ECONOMIC AND SOCIAL CO-OPERATION

Article 55

With a view to the creation of conditions of stability and well-being which are necessary for peaceful
and friendly relations among nations based on respect for the principle of equal rights and self-
determination of peoples, the United Nations shall promote:

a. higher standards of living, full employment, and conditions of economic and social
progress and development;

b. solutions of international economic, social, health, and related problems; and international
cultural and educational cooperation; and



c. universal respect for, and observance of, human rights and fundamental freedoms for all without
distinction as to race, sex, language, or religion.

Article 56

All Members pledge themselves to take joint and separate action in co-operation with the Organization
for the achievement of the purposes set forth in Article 55.

Article 57

1. The various specialized agencies, established by intergovernmental agreement and having wide
international responsibilities, as defined in their basic instruments, in economic, social, cultural,
educational, health, and related fields, shall be brought into relationship with the United Nations
in accordance with the provisions of Article 63.

2. Such agencies thus brought into relationship with the United Nations are hereinafter referred to
as specialized agencies.

Article 58

The Organization shall make recommendations for the co-ordination of the policies and activities of the
specialized agencies.

Article 59

The Organization shall, where appropriate, initiate negotiations among the states concerned for the
creation of any new specialized agencies required for the accomplishment of the purposes set forth in
Article 55.

Article 60

Responsibility for the discharge of the functions of the Organization set forth in this Chapter shall be
vested in the General Assembly and, under the authority of the General Assembly, in the Economic and
Social Council, which shall have for this purpose the powers set forth in Chapter X.

CHAPTER X: THE ECONOMIC AND SOCIAL COUNCIL

COMPOSITION

Article 61

1. The Economic and Social Council shall consist of fifty-four Members of the United Nations
elected by the General Assembly.

2. Subject to the provisions of paragraph 3, eighteen members of the Economic and Social Council
shall be elected each year for a term of three years. A retiring member shall be eligible for
immediate re-election.

3. Atthe first election after the increase in the membership of the Economic and Social Council from
twenty-seven to fifty-four members, in addition to the members elected in place of the nine
members whose term of office expires at the end of that year, twenty-seven additional members
shall be elected. Of these twenty-seven additional members, the term of office of nine members
so elected shall expire at the end of one year, and of nine other members at the end of two years,
in accordance with arrangements made by the General Assembly.

4. Each member of the Economic and Social Council shall have one representative.



FUNCTIONS and POWERS

Article 62

1. The Economic and Social Council may make or initiate studies and reports with respect to
international economic, social, cultural, educational, health, and related matters and may make
recommendations with respect to any such matters to the General Assembly to the Members of
the United Nations, and to the specialized agencies concerned.

2. It may make recommendations for the purpose of promoting respect for, and observance of,
human rights and fundamental freedoms for all.

3. It may prepare draft conventions for submission to the General Assembly, with respect to matters
falling within its competence.

4. It may call, in accordance with the rules prescribed by the United Nations, international
conferences on matters falling within its competence.

Article 63

1. The Economic and Social Council may enter into agreements with any of the agencies referred to
in Article 57, defining the terms on which the agency concerned shall be brought into relationship
with the United Nations. Such agreements shall be subject to approval by the General Assembly.

2. It may co-ordinate the activities of the specialized agencies through consultation with and
recommendations to such agencies and through recommendations to the General Assembly and
to the Members of the United Nations.

Article 64

1. The Economic and Social Council may take appropriate steps to obtain regular reports from the
specialized agencies. [t may make arrangements with the Members of the United Nations and with
the specialized agencies to obtain reports on the steps taken to give effect to its own
recommendations and to recommendations on matters falling within its competence made by the
General Assembly.

2. It may communicate its observations on these reports to the General Assembly.

Article 65

The Economic and Social Council may furnish information to the Security Council and shall assist the
Security Council upon its request.

Article 66

1. The Economic and Social Council shall perform such functions as fall within its competence in
connection with the carrying out of the recommendations of the General Assembly.

2. It may, with the approval of the General Assembly, perform services at the request of Members
of the United Nations and at the request of specialized agencies.

3. It shall perform such other functions as are specified elsewhere in the present Charter or as may
be assigned to it by the General Assembly.

VOTING

Article 67

1. Each member of the Economic and Social Council shall have one vote.



2. Decisions of the Economic and Social Council shall be made by a majority of the members present
and voting.

PROCEDURE

Article 68

The Economic and Social Council shall set up commissions in economic and social fields and for the
promotion of human rights, and such other commissions as may be required for the performance of its
functions.

Article 69

The Economic and Social Council shall invite any Member of the United Nations to participate, without
vote, in its deliberations on any matter of particular concern to that Member.

Article 70

The Economic and Social Council may make arrangements for representatives of the specialized
agencies to participate, without vote, in its deliberations and in those of the commissions established by
it, and for its representatives to participate in the deliberations of the specialized agencies.

Article 71

The Economic and Social Council may make suitable arrangements for consultation with non-
governmental organizations which are concerned with matters within its competence. Such
arrangements may be made with international organizations and, where appropriate, with national
organizations after consultation with the Member of the United Nations concerned.

Article 72

1. The Economic and Social Council shall adopt its own rules of procedure, including the method
of selecting its President.

2. The Economic and Social Council shall meet as required in accordance with its rules, which shall
include provision for the convening of meetings on the request of a majority of its members.

CHAPTER XI: DECLARATION REGARDING NON-SELF-GOVERNING TERRITORIES

Article 73

Members of the United Nations which have or assume responsibilities for the administration of
territories whose peoples have not yet attained a full measure of self-government recognize the principle
that the interests of the inhabitants of these territories are paramount, and accept as a sacred trust the
obligation to promote to the utmost, within the system of international peace and security established by
the present Charter, the well-being of the inhabitants of these territories, and, to this end:

a. to ensure, with due respect for the culture of the peoples concerned, their political,
economic, social, and educational advancement, their just treatment, and their protection against
abuses;

b. to develop self-government, to take due account of the political aspirations of the peoples, and to
assist them in the progressive development of their free political institutions, according to the
particular circumstances of each territory and its peoples and their varying stages of advancement;

c. to further international peace and security;



d. to promote constructive measures of development, to encourage research, and to co-operate with
one another and, when and where appropriate, with specialized international bodies with a view
to the practical achievement of the social, economic, and scientific purposes set forth in this
Article; and

e. to transmit regularly to the Secretary-General for information purposes, subject to such limitation
as security and constitutional considerations may require, statistical and other information of a
technical nature relating to economic, social, and educational conditions in the territories for
which they are respectively responsible other than those territories to which Chapters XII and XIII

apply.

Article 74

Members of the United Nations also agree that their policy in respect of the territories to which this
Chapter applies, no less than in respect of their metropolitan areas, must be based on the general principle
of good-neighbourliness, due account being taken of the interests and well-being of the rest of the world,
in social, economic, and commercial matters.

CHAPTER XII: INTERNATIONAL TRUSTEESHIP SYSTEM

Article 75

The United Nations shall establish under its authority an international trusteeship system for the
administration and supervision of such territories as may be placed thereunder by subsequent individual
agreements. These territories are hereinafter referred to as trust territories.

Article 76

The basic objectives of the trusteeship system, in accordance with the Purposes of the United Nations
laid down in Article 1 of the present Charter, shall be:

a. to further international peace and security;

b. to promote the political, economic, social, and educational advancement of the inhabitants of
the trust territories, and their progressive development towards self-government or
independence as may be appropriate to the particular circumstances of each territory and its
peoples and the freely expressed wishes of the peoples concerned, and as may be provided by
the terms of each trusteeship agreement;

c. to encourage respect for human rights and for fundamental freedoms for all without distinction
as to race, sex, language, or religion, and to encourage recognition of the interdependence of
the peoples of the world; and

d. to ensure equal treatment in social, economic, and commercial matters for all Members of the
United Nations and their nationals, and also equal treatment for the latter in the administration
of justice, without prejudice to the attainment of the foregoing objectives and subject to the
provisions of Article 80.

Article 77

1. The trusteeship system shall apply to such territories in the following categories as may be

placed thereunder by means of trusteeship agreements:

a. territories now held under mandate;

b. territories which may be detached from enemy states as a result of the Second World War;
and

c. territories voluntarily placed under the system by states responsible for their administration.
2. It will be a matter for subsequent agreement as to which territories in the foregoing categories
will be brought under the trusteeship system and upon what terms.



Article 78

The trusteeship system shall not apply to territories which have become Members of the United Nations,
relationship among which shall be based on respect for the principle of sovereign equality.

Article 79

The terms of trusteeship for each territory to be placed under the trusteeship system, including any
alteration or amendment, shall be agreed upon by the states directly concerned, including the mandatory
power in the case of territories held under mandate by a Member of the United Nations, and shall be
approved as provided for in Articles 83 and 85.

Article 80

1. Except as may be agreed upon in individual trusteeship agreements, made under Articles 77,
79, and 81, placing each territory under the trusteeship system, and until such agreements have
been concluded, nothing in this Chapter shall be construed in or of itself to alter in any manner
the rights whatsoever of any states or any peoples or the terms of existing international
instruments to which Members of the United Nations may respectively be parties.

2. Paragraph 1 of this Article shall not be interpreted as giving grounds for delay or postponement
of the negotiation and conclusion of agreements for placing mandated and other territories under
the trusteeship system as provided for in Article 77.

Article 81

The trusteeship agreement shall in each case include the terms under which the trust territory will be
administered and designate the authority which will exercise the administration of the trust territory.
Such authority, hereinafter called the administering authority, may be one or more states or the
Organization itself.

Article 82

There may be designated, in any trusteeship agreement, a strategic area or areas which may include part
or all of the trust territory to which the agreement applies, without prejudice to any special agreement
or agreements made under Article 43.

Article 83

1. All functions of the United Nations relating to strategic areas, including the approval of the
terms of the trusteeship agreements and of their alteration or amendment shall be exercised by
the Security Council.

2. The basic objectives set forth in Article 76 shall be applicable to the people of each strategic
area.

3. The Security Council shall, subject to the provisions of the trusteeship agreements and without
prejudice to security considerations, avail itself of the assistance of the Trusteeship Council to
perform those functions of the United Nations under the trusteeship system relating to political,
economic, social, and educational matters in the strategic areas.

Article 84

It shall be the duty of the administering authority to ensure that the trust territory shall play its part in
the maintenance of international peace and security. To this end the administering authority may make
use of volunteer forces, facilities, and assistance from the trust territory in carrying out the obligations



towards the Security Council undertaken in this regard by the administering authority, as well as for
local defence and the maintenance of law and order within the trust territory.

Article 85

1. The functions of the United Nations with regard to trusteeship agreements for all areas not
designated as strategic, including the approval of the terms of the trusteeship agreements and
of their alteration or amendment, shall be exercised by the General Assembly.

2. The Trusteeship Council, operating under the authority of the General Assembly shall assist the
General Assembly in carrying out these functions.

CHAPTER XIII: THE TRUSTEESHIP SYSTEM

COMPOSITION

Article 86

1. The Trusteeship Council shall consist of the following Members of the United Nations:
a. those Members administering trust territories;
b. such of those Members mentioned by name in Article 23 as are not administering trust
territories; and

3. c¢. as many other Members elected for three-year terms by the General Assembly as may be
necessary to ensure that the total number of members of the Trusteeship Council is equally divided
between those Members of the United Nations which administer trust territories and those which
do not.

4. Each member of the Trusteeship Council shall designate one specially qualified person to
represent it therein.

FUNCTIONS and POWERS

Article 87

The General Assembly and, under its authority, the Trusteeship Council, in carrying out their functions,
may:

a. consider reports submitted by the administering authority;

b. accept petitions and examine them in consultation with the administering authority;

c. provide for periodic visits to the respective trust territories at times agreed upon with the
administering authority; and

d. take these and other actions in conformity with the terms of the trusteeship agreements.

Article 88

The Trusteeship Council shall formulate a questionnaire on the political, economic, social, and
educational advancement of the inhabitants of each trust territory, and the administering authority for
each trust territory within the competence of the General Assembly shall make an annual report to the
General Assembly upon the basis of such questionnaire.

VOTING

Article 89




1. Each member of the Trusteeship Council shall have one vote.
2. Decisions of the Trusteeship Council shall be made by a majority of the members present and
voting.

PREOCEDURE

Article 90

1. The Trusteeship Council shall adopt its own rules of procedure, including the method of
selecting its President.

2. The Trusteeship Council shall meet as required in accordance with its rules, which shall include
provision for the convening of meetings on the request of a majority of its members.

Article 91

The Trusteeship Council shall, when appropriate, avail itself of the assistance of the Economic and
Social Council and of the specialized agencies in regard to matters with which they are respectively
concerned.

CHAPTER XIV: THE INTERNATIONAL COURT OF JUSTICE

Article 92

The International Court of Justice shall be the principal judicial organ of the United Nations. It shall
function in accordance with the annexed Statute, which is based upon the Statute of the Permanent Court
of International Justice and forms an integral part of the present Charter.

Article 93

1. All Members of the United Nations are ipso facto parties to the Statute of the International Court
of Justice.

2. A state which is not a Member of the United Nations may become a party to the Statute of the
International Court of Justice on conditions to be determined in each case by the General
Assembly upon the recommendation of the Security Council.

Article 94

1. Each Member of the United Nations undertakes to comply with the decision of the International
Court of Justice in any case to which it is a party.

2. [Ifany party to a case fails to perform the obligations incumbent upon it under a judgment rendered
by the Court, the other party may have recourse to the Security Council, which may, if it deems
necessary, make recommendations or decide upon measures to be taken to give effect to the
judgment.

Article 95

Nothing in the present Charter shall prevent Members of the United Nations from entrusting the solution
of their differences to other tribunals by virtue of agreements already in existence or which may be
concluded in the future.

Article 96




a. The General Assembly or the Security Council may request the International Court of
Justice to give an advisory opinion on any legal question.
b. Other organs of the United Nations and specialized agencies, which may at any time be so
authorized by the General Assembly, may also request advisory opinions of the Court on legal
questions arising within the scope of their activities.

CHAPTER XV: THE SECRETARIAT

Article 97

The Secretariat shall comprise a Secretary-General and such staff as the Organization may require. The
Secretary-General shall be appointed by the General Assembly upon the recommendation of the Security
Council. He shall be the chief administrative officer of the Organization.

Article 98

The Secretary-General shall act in that capacity in all meetings of the General Assembly, of the Security
Council, of the Economic and Social Council, and of the Trusteeship Council, and shall perform such
other functions as are entrusted to him by these organs. The Secretary-General shall make an annual
report to the General Assembly on the work of the Organization.

Article 99

The Secretary-General may bring to the attention of the Security Council any matter which in his opinion
may threaten the maintenance of international peace and security.

Article 100

1. In the performance of their duties the Secretary-General and the staff shall not seek or receive
instructions from any government or from any other authority external to the Organization. They
shall refrain from any action which might reflect on their position as international officials
responsible only to the Organization.

2. Each Member of the United Nations undertakes to respect the exclusively international character
of the responsibilities of the Secretary-General and the staff and not to seek to influence them in
the discharge of their responsibilities.

Article 101

1. The staff shall be appointed by the Secretary-General under regulations established by the General
Assembly.

2. Appropriate staffs shall be permanently assigned to the Economic and Social Council, the
Trusteeship Council, and, as required, to other organs of the United Nations. These staffs shall
form a part of the Secretariat.

3. The paramount consideration in the employment of the staff and in the determination of the
conditions of service shall be the necessity of securing the highest standards of efficiency,
competence, and integrity. Due regard shall be paid to the importance of recruiting the staff on as
wide a geographical basis as possible.

CHAPTER XVI: MISCELLANEOUS PROVISIONS

Article 102




1. Every treaty and every international agreement entered into by any Member of the United Nations
after the present Charter comes into force shall as soon as possible be registered with the
Secretariat and published by it.

2. No party to any such treaty or international agreement which has not been registered in accordance
with the provisions of paragraph 1 of this Article may invoke that treaty or agreement before any
organ of the United Nations.

Article 103

In the event of a conflict between the obligations of the Members of the United Nations under the present
Charter and their obligations under any other international agreement, their obligations under the present
Charter shall prevail.

Article 104

The Organization shall enjoy in the territory of each of its Members such legal capacity as may be
necessary for the exercise of its functions and the fulfilment of its purposes.

Article 105

1. The Organization shall enjoy in the territory of each of its Members such privileges and
immunities as are necessary for the fulfilment of its purposes.

2. Representatives of the Members of the United Nations and officials of the Organization shall
similarly enjoy such privileges and immunities as are necessary for the independent exercise of
their functions in connexion with the Organization.

3. The General Assembly may make recommendations with a view to determining the details of the
application of paragraphs 1 and 2 of this Article or may propose conventions to the Members of
the United Nations for this purpose.

CHAPTER XVII: TRANSITIONAL SECURITY ARRANGEMENTS

Article 106

Pending the coming into force of such special agreements referred to in Article 43 as in the opinion of
the Security Council enable it to begin the exercise of its responsibilities under Article 42, the parties to
the Four-Nation Declaration, signed at Moscow, 30 October 1943, and France, shall, in accordance with
the provisions of paragraph 5 of that Declaration, consult with one another and as occasion requires with
other Members of the United Nations with a view to such joint action on behalf of the Organization as
may be necessary for the purpose of maintaining international peace and security.

Article 107

Nothing in the present Charter shall invalidate or preclude action, in relation to any state which during
the Second World War has been an enemy of any signatory to the present Charter, taken or authorized
as a result of that war by the Governments having responsibility for such action.

CHAPTER XVIII: AMENDMENTS

Article 108

Amendments to the present Charter shall come into force for all Members of the United Nations when
they have been adopted by a vote of two thirds of the members of the General Assembly and ratified in
accordance with their respective constitutional processes by two thirds of the Members of the United
Nations, including all the permanent members of the Security Council.



Article 109

1. A General Conference of the Members of the United Nations for the purpose of reviewing the
present Charter may be held at a date and place to be fixed by a two-thirds vote of the members
of the General Assembly and by a vote of any nine members of the Security Council. Each
Member of the United Nations shall have one vote in the conference.

2. Any alteration of the present Charter recommended by a two-thirds vote of the conference shall
take effect when ratified in accordance with their respective constitutional processes by two thirds
of the Members of the United Nations including all the permanent members of the Security
Council.

3. If such a conference has not been held before the tenth annual session of the General Assembly
following the coming into force of the present Charter, the proposal to call such a conference shall
be placed on the agenda of that session of the General Assembly, and the conference shall be held
if so decided by a majority vote of the members of the General Assembly and by a vote of any
seven members of the Security Council.

CHAPTER XIX: RATIFICATION AND SIGNATURE

Article 110

1. The present Charter shall be ratified by the signatory states in accordance with their respective
constitutional processes.

2. The ratifications shall be deposited with the Government of the United States of America, which
shall notify all the signatory states of each deposit as well as the Secretary-General of the
Organization when he has been appointed.

3. The present Charter shall come into force upon the deposit of ratifications by the Republic of
China, France, the Union of Soviet Socialist Republics, the United Kingdom of Great Britain and
Northern Ireland, and the United States of America, and by a majority of the other signatory states.
A protocol of the ratifications deposited shall thereupon be drawn up by the Government of the
United States of America which shall communicate copies thereof to all the signatory states.

4. The states signatory to the present Charter which ratify it after it has come into force will become
original Members of the United Nations on the date of the deposit of their respective ratifications.

Article 111

The present Charter, of which the Chinese, French, Russian, English, and Spanish texts are equally
authentic, shall remain deposited in the archives of the Government of the United States of America.
Duly certified copies thereof shall be transmitted by that Government to the Governments of the other
signatory states.

IN FAITH WHEREOF the representatives of the Governments of the United Nations have signed
the present Charter. DONE at the city of San Francisco the twenty-sixth day of June, one thousand
nine hundred and forty-five.

THE UNIVERSAL DECLARATION OF HUMAN RIGHTS

PREAMBLE

Whereas recognition of the inherent dignity and of the equal and inalienable rights of all members of
the human family is the foundation of freedom, justice and peace in the world,

Whereas disregard and contempt for human rights have resulted in barbarous acts which have outraged
the conscience of mankind, and the advent of a world in which human beings shall enjoy freedom of
speech and belief and freedom from fear and want has been proclaimed as the highest aspiration of the
common people,



Whereas it is essential, if man is not to be compelled to have recourse, as a last resort, to rebellion
against tyranny and oppression, that human rights should be protected by the rule of law,

Whereas it is essential to promote the development of friendly relations between nations,

Whereas the peoples of the United Nations have in the Charter reaffirmed their faith in fundamental
human rights, in the dignity and worth of the human person and in the equal rights of men and women
and have determined to promote social progress and better standards of life in larger freedom,

Whereas Member States have pledged themselves to achieve, in co-operation with the United Nations,
the promotion of universal respect for and observance of human rights and fundamental freedoms,

Whereas a common understanding of these rights and freedoms is of the greatest importance for the
full realization of this pledge,

Now, Therefore THE GENERAL ASSEMBLY proclaims THIS UNIVERSAL DECLARATION
OF HUMAN RIGHTS as a common standard of achievement for all peoples and all nations, to the
end that every individual and every organ of society, keeping this Declaration constantly in mind, shall
strive by teaching and education to promote respect for these rights and freedoms and by progressive
measures, national and international, to secure their universal and effective recognition and
observance, both among the peoples of Member States themselves and among the peoples of
territories under their jurisdiction.

Article 1

All human beings are born free and equal in dignity and rights.They are endowed with reason and
conscience and should act towards one another in a spirit of brotherhood.

Article 2

Everyone is entitled to all the rights and freedoms set forth in this Declaration, without distinction
of any kind, such as race, colour, sex, language, religion, political or other opinion, national or
social origin, property, birth or other status. Furthermore, no distinction shall be made on the basis
of the political, jurisdictional or international status of the country or territory to which a person
belongs, whether it be independent, trust, non-self-governing or under any other limitation of
sovereignty.

Article 3

Everyone has the right to life, liberty and security of person.

Article 4

No one shall be held in slavery or servitude; slavery and the slave trade shall be prohibited in all
their forms.

Article 5

No one shall be subjected to torture or to cruel, inhuman or degrading treatment or punishment.

Article 6

Everyone has the right to recognition everywhere as a person before the law.



Article 7

All are equal before the law and are entitled without any discrimination to equal protection of the
law. All are entitled to equal protection against any discrimination in violation of this Declaration
and against any incitement to such discrimination.

Article 8

Everyone has the right to an effective remedy by the competent national tribunals for acts
violating the fundamental rights granted him by the constitution or by law.

Article 9

No one shall be subjected to arbitrary arrest, detention or exile.

Article 10

Everyone is entitled in full equality to a fair and public hearing by an independent and impartial
tribunal, in the determination of his rights and obligations and of any criminal charge against him.

Article 11

(1) Everyone charged with a penal offence has the right to be presumed innocent until proved
guilty according to law in a public trial at which he has had all the guarantees necessary for his
defence.

(2) No one shall be held guilty of any penal offence on account of any act or omission which did
not constitute a penal offence, under national or international law, at the time when it was
committed. Nor shall a heavier penalty be imposed than the one that was applicable at the time the
penal offence was committed.

Article 12

No one shall be subjected to arbitrary interference with his privacy, family, home or
correspondence, nor to attacks upon his honour and reputation. Everyone has the right to the
protection of the law against such interference or attacks.

Article 13

(1) Everyone has the right to freedom of movement and residence within the borders of each state.
(2) Everyone has the right to leave any country, including his own, and to return to his country.

Article 14

(1) Everyone has the right to seek and to enjoy in other countries asylum from persecution.
(2) This right may not be invoked in the case of prosecutions genuinely arising from non-political
crimes or from acts contrary to the purposes and principles of the United Nations.

Article 15

(1) Everyone has the right to a nationality.
(2) No one shall be arbitrarily deprived of his nationality nor denied the right to change his
nationality.



Article 16

(1) Men and women of full age, without any limitation due to race, nationality or religion, have
the right to marry and to found a family. They are entitled to equal rights as to marriage, during
marriage and at its dissolution.

(2) Marriage shall be entered into only with the free and full consent of the intending spouses.

(3) The family is the natural and fundamental group unit of society and is entitled to protection by
society and the State.

Article 17

(1) Everyone has the right to own property alone as well as in association with others.
(2) No one shall be arbitrarily deprived of his property.

Article 18

Everyone has the right to freedom of thought, conscience and religion; this right includes freedom
to change his religion or belief, and freedom, either alone or in community with others and in
public or private, to manifest his religion or belief in teaching, practice, worship and observance.

Article 19

Everyone has the right to freedom of opinion and expression; this right includes freedom to hold
opinions without interference and to seek, receive and impart information and ideas through any
media and regardless of frontiers.

Article 20

(1) Everyone has the right to freedom of peaceful assembly and association.
(2) No one may be compelled to belong to an association.

Article 21

(1) Everyone has the right to take part in the government of his country, directly or through freely
chosen representatives.

(2) Everyone has the right of equal access to public service in his country.

(3) The will of the people shall be the basis of the authority of government; this will shall be
expressed in periodic and genuine elections which shall be by universal and equal suffrage and
shall be held by secret vote or by equivalent free voting procedures.

Article 22

Everyone, as a member of society, has the right to social security and is entitled to realization,
through national effort and international co-operation and in accordance with the organization and
resources of each State, of the economic, social and cultural rights indispensable for his dignity
and the free development of his personality.

Article 23

(1) Everyone has the right to work, to free choice of employment, to just and favourable
conditions of work and to protection against unemployment.
(2) Everyone, without any discrimination, has the right to equal pay for equal work.



(3) Everyone who works has the right to just and favourable remuneration ensuring for himself
and his family an existence worthy of human dignity, and supplemented, if necessary, by other
means of social protection.

(4) Everyone has the right to form and to join trade unions for the protection of his interests.

Article 24

Everyone has the right to rest and leisure, including reasonable limitation of working hours and
periodic holidays with pay.

Article 25

(1) Everyone has the right to a standard of living adequate for the health and well-being of himself
and of his family, including food, clothing, housing and medical care and necessary social
services, and the right to security in the event of unemployment, sickness, disability, widowhood,
old age or other lack of livelihood in circumstances beyond his control.

(2) Motherhood and childhood are entitled to special care and assistance. All children, whether
born in or out of wedlock, shall enjoy the same social protection.

Article 26

(1) Everyone has the right to education. Education shall be free, at least in the elementary and
fundamental stages. Elementary education shall be compulsory. Technical and professional
education shall be made generally available and higher education shall be equally accessible to all
on the basis of merit.

(2) Education shall be directed to the full development of the human personality and to the
strengthening of respect for human rights and fundamental freedoms. It shall promote
understanding, tolerance and friendship among all nations, racial or religious groups, and shall
further the activities of the United Nations for the maintenance of peace.

(3) Parents have a prior right to choose the kind of education that shall be given to their children.

Article 27

(1) Everyone has the right freely to participate in the cultural life of the community, to enjoy the
arts and to share in scientific advancement and its benefits.

(2) Everyone has the right to the protection of the moral and material interests resulting from any
scientific, literary or artistic production of which he is the author.

Article 28

Everyone is entitled to a social and international order in which the rights and freedoms set forth
in this Declaration can be fully realized.

Article 29

(1) Everyone has duties to the community in which alone the free and full development of his
personality is possible.

(2) In the exercise of his rights and freedoms, everyone shall be subject only to such limitations as
are determined by law solely for the purpose of securing due recognition and respect for the rights
and freedoms of others and of meeting the just requirements of morality, public order and the
general welfare in a democratic society.

(3) These rights and freedoms may in no case be exercised contrary to the purposes and principles
of the United Nations.



Article 30

e Nothing in this Declaration may be interpreted as implying for any State, group or person any
right to engage in any activity or to perform any act aimed at the destruction of any of the rights
and freedoms set forth herein.
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